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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1844/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Αυγούστου 1999

για καθορισµό των κατ’ αποκοπή τιµών κατά την εισαγωγή για τον καθορισµό της τιµής εισόδου
ορισµένων οπωροκηπευτικών

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3223/94 της Επιτροπής, της 21ης
∆εκεµβρίου 1994, σχετικά µε τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του
καθεστώτος κατά την εισαγωγή οπωροκηπευτικών (1), όπως τροπο-
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1498/98 (2), και
ιδίως το άρθρο 4 παράγραφος 1,

Εκτιµώντας:

(1) ότι ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 3223/94, σε εφαρµογή των
αποτελεσµάτων των πολυµερών εµπορικών διαπραγµατεύ-
σεων του Γύρου της Ουρουγουάης, προβλέπει τα κριτήρια
για τον καθορισµό από την Επιτροπή των κατ’ αποκοπή
τιµών κατά την εισαγωγή από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα
και τις περιόδους που ορίζονται στο παράρτηµά του·

(2) ότι, σε εφαρµογή των προαναφερθέντων κριτηρίων, οι κατ’
αποκοπή τιµές κατά την εισαγωγή πρέπει να καθοριστούν,
όπως αναγράφονται στο παράρτηµα του παρόντος κανονι-
σµού,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι κατ’ αποκοπή τιµές κατά την εισαγωγή που αναφέρονται στο
άρθρο 4 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3223/94 καθορίζονται όπως
αναγράφονται στον πίνακα που εµφαίνεται στο παράρτηµα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Αυγούστου 1999.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Αυγούστου 1999.

Για την Επιτροπή

Karel VAN MIERT

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 337 της 24.12.1994, σ. 66.
(2) ΕΕ L 198 της 15.7.1998, σ. 4.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµού της Επιτροπής, της 26ης Αυγούστου 1999, για τον καθορισµό των κατ’ αποκοπή τιµών κατά την
εισαγωγή για τον καθορισµό τιµών εισόδου ορισµένων οπωροκηπευτικών

(σε EUR/100 χιλιόγραµµα)

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτης χώρας (1)
Κατ’ αποκοπή τιµή
κατά την εισαγωγή

0709 90 70 052 50,5

999 50,5

0805 30 10 388 53,6

524 66,5

528 70,3

999 63,5

0806 10 10 052 81,9

064 75,2

400 232,4

600 83,6

624 86,9

999 112,0

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 64,8

400 53,9

508 87,3

512 51,0

524 63,4

528 45,5

800 76,0

804 73,3

999 64,4

0808 20 50 052 87,6

064 46,3

388 70,3

999 68,1

0809 30 10, 0809 30 90 052 105,0

999 105,0

0809 40 05 052 34,2

064 47,9

066 45,7

068 46,6

999 43,6

(1) Ονοµατολογία των χωρών που καθορίζεται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2645/98 της Επιτροπής (ΕΕ L 335 της 10.12.1998, σ. 22). Ο κωδικός
«999» αντιπροσωπεύει «άλλες καταγωγές».
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1845/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Αυγούστου 1999

για καθορισµό των επιστροφών κατά την εξαγωγή στον τοµέα του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών
προϊόντων

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 804/68 του Συµβουλίου της 27ης
Ιουνίου 1968 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα του
γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων (1), όπως τροποποι-
ήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1587/96 (2), και
ιδίως το άρθρο 17 παράγραφος 3,

Εκτιµώντας:

(1) ότι, δυνάµει του άρθρου 17 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
804/68, η διαφορά µεταξύ των τιµών στο διεθνές εµπόριο
των προϊόντων που αναφέρονται στο άρθρο 1 του εν λόγω
κανονισµού και των τιµών των προϊόντων αυτών εντός της
Κοινότητας δύναται να καλυφθεί µε µια επιστροφή κατά την
εξαγωγή εντός των ορίων που προκύπτουν από τις συµφω-
νίες που έχουν συναφθεί σύµφωνα µε το άρθρο 228 της
συνθήκης·

(2) ότι, κατά τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 804/68, οι επιστροφές
για τα προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 1 του εν λόγω
κανονισµού τα οποία εξάγονται ως έχουν καθορίζονται
αφού ληφθούν υπόψη:

— η κατάσταση και οι προοπτικές εξελίξεως στην αγορά
της Κοινότητας όσον αφορά την τιµή του γάλακτος, των
γαλακτοκοµικών προϊόντων και των διαθεσίµων
ποσοτήτων, καθώς και στο διεθνές εµπόριο, όσον αφορά
τις τιµές του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών
προϊόντων,

— τα έξοδα εµπορίας και τα πλέον συµφέροντα έξοδα
µεταφοράς από την αγορά της Κοινότητας µέχρι τους
λιµένες ή άλλους τόπους εξαγωγής της Κοινότητας
καθώς και τις δαπάνες διοχετεύσεως µέχρι τις χώρες
προορισµού,

— οι στόχοι της κοινής οργανώσεως αγοράς, στον τοµέα
του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων, οι
οποίοι αποβλέπουν στην εξασφάλιση ισορροπίας και
κανονικών εξελίξεων των τιµών και των συναλλαγών στις
αγορές αυτές,

— τα όρια που προκύπτουν από τις συµφωνίες που έχουν
συναφθεί σύµφωνα µε το άρθρο 228 της συνθήκης,

— η ανάγκη αποφυγής διαταραχών στην αγορά της Κοι-
νότητας,

— η οικονοµική πλευρά των σχεδιαζοµένων εξαγωγών·

(3) ότι, κατά το άρθρο 17 παράγραφος 5 του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 804/68, οι τιµές εντός της Κοινότητας καθορί-
ζονται αφού ληφθούν υπόψη οι εφαρµοζόµενες τιµές που
αποδεικνύονται οι πλέον ευνοϊκές για την εξαγωγή, οι δε

τιµές στο διεθνές εµπόριο καθορίζονται αφού ληφθούν
υπόψη ιδίως:

α) οι τιµές που εφαρµόζονται στις αγορές τρίτων χωρών·

β) οι τιµές οι πλέον ευνοϊκές κατά την εισαγωγή, προελεύ-
σεως από τρίτες χώρες, στις τρίτες χώρες προορισµού·

γ) οι τιµές στην παραγωγή που διαπιστώνονται στις τρίτες
χώρες εξαγωγείς, λαµβάνοντας υπόψη, κατά περίπτωση,
τις επιδοτήσεις που χορηγούνται από τις χώρες αυτές·

δ) οι τιµές προσφοράς «ελεύθερο στα σύνορα» της Κοινότη-
τας·

(4) ότι, κατά το άρθρο 17 παράγραφος 3 του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 804/68, η κατάσταση της διεθνούς αγοράς ή οι
ειδικές απαιτήσεις ορισµένων αγορών δύνανται να καταστή-
σουν αναγκαία τη διαφοροποίηση της επιστροφής για τα
προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 1 του εν λόγω κανο-
νισµού ανάλογα µε τον προορισµό τους·

(5) ότι το άρθρο 17 παράγραφος 3 του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 804/68 προβλέπει ότι ο κατάλογος των προϊόντων για
τα οποία χορηγείται µια επιστροφή κατά την εξαγωγή και το
ποσό της επιστροφής αυτής καθορίζονται τουλάχιστον µία
φορά κάθε τέσσερις εβδοµάδες· ότι το ποσό της επιστροφής
δύναται να διατηρηθεί στο αυτό επίπεδο περισσότερο από
τέσσερις εβδοµάδες·

(6) ότι, βάσει του άρθρου 16 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 174/
1999 της Επιτροπής, της 26ης Ιανουαρίου 1999, περί
ειδικών λεπτοµερειών εφαρµογής του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 804/68 του Συµβουλίου όσον αφορά τα πιστοποιη-
τικά εξαγωγής και των επιστροφών κατά την εξαγωγή στον
τοµέα του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων (3),
όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1596/
1999 (4)· η επιστροφή που χορηγείται στα ζαχαρούχα γαλα-
κτοκοµικά προϊόντα ισούται µε το άθροισµα δύο στοιχείων·
ότι το ένα στοιχείο έχει σκοπό να λάβει υπόψη την
ποσότητα των γαλακτοκοµικών προϊόντων και υπολογίζεται
πολλαπλασιάζοντας το βασικό ποσό επί την περιεκτικότητα
σε γαλακτοκοµικά προϊόντα του εν λόγω προϊόντος· ότι το
άλλο στοιχείο έχει σκοπό να λάβει υπόψη την ποσότητα της
ζαχαρόζης που έχει προστεθεί και υπολογίζεται
πολλαπλασιάζοντας την περιεκτικότητα σε ζαχαρόζη
ολοκλήρου του προϊόντος επί το βασικό ποσό της επι-
στροφής που ισχύει την ηµέρα της εξαγωγής για τα προϊό-
ντα που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχείο
δ) του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1785/81 του Συµβουλίου,
της 30ής Ιουνίου 1981, περί κοινής οργανώσεως της αγο-
ράς στον τοµέα της ζάχαρης (5), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1148/98 της Επι-
τροπής (6)· ότι ωστόσο, το τελευταίο αυτό στοιχείο λαµβά-
νεται υπόψη µόνον εάν η ζαχαρόζη που έχει προστεθεί στο
προϊόν έχει παραχθεί από ζαχαρότευτλα ή ζαχαροκάλαµα
που έχουν συγκοµισθεί στην Κοινότητα·

(3) ΕΕ L 20 της 27.1.1999, σ. 8.
(4) ΕΕ L 188 της 21.7.1999, σ. 39.

(1) ΕΕ L 148 της 28.6.1968, σ. 13. (5) ΕΕ L 177 της 1.7.1981, σ. 4.
(2) ΕΕ L 206 της 16.8.1996, σ. 21. (6) ΕΕ L 159 της 3.6.1998, σ. 38.
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(7) ότι το ποσό επιστροφής για τα τυριά υπολογίζεται για τα
προϊόντα που προορίζονται για άµεση κατανάλωση· ότι η
κρούστα και τα υπολείµµατα δεν είναι προϊόντα που αντα-
ποκρίνονται στον προορισµό αυτόν· ότι για να αποφευχθεί
κάθε σύγχυση ερµηνείας πρέπει να διευκρινισθεί ότι τα
τυριά αξίας ελεύθερο στα σύνορα µικρότερης από
230,00 EUR ανά 100 χιλιόγραµµα δεν απολαύουν επι-
στροφής·

(8) ότι ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 896/84 της Επιτροπής (1),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΟΚ)
αριθ. 222/88 (2) προέβλεψε συµπληρωµατικά µέτρα όσον
αφορά τη χορήγηση επιστροφών κατά τις αλλαγές περιόδου·
ότι οι διατάξεις αυτές προβλέπουν τη δυνατότητα διαφορο-
ποιήσεως των επιστροφών των αποδόσεων συναρτήσει της
ηµεροµηνίας παρασκευής των προϊόντων·

(9) ότι, για τον υπολογισµό του ποσού της επιστροφής για τα
λιωµένα τυριά, είναι αναγκαίο να προβλεφθεί ότι, στην
περίπτωση που έχουν προστεθεί καζεΐνη ή/και καζεϊνικά
άλατα, η ποσότητα αυτή δεν πρέπει να λαµβάνεται υπόψη·

(10) ότι η εφαρµογή των λεπτοµερειών αυτών στην παρούσα
κατάσταση της αγοράς στον τοµέα του γάλακτος και των
γαλακτοκοµικών προϊόντων, και ιδίως στις τιµές των
προϊόντων αυτών στην Κοινότητα και στη διεθνή αγορά,
οδηγεί στον καθορισµό της επιστροφής για τα προϊόντα και

τα ποσά που ορίζονται στο παράρτηµα του παρόντος κανο-
νισµού·

(11) ότι τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό
είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης γάλα-
κτος και γαλακτοκοµικών προϊόντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Οι επιστροφές κατά την εξαγωγή σε φυσική κατάσταση των
προϊόντων που αναφέρονται στο άρθρο 17 του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 804/68 καθορίζονται στα ποσά που ορίζονται στο
παράρτηµα.

2. ∆εν καθορίζεται επιστροφή για τις εξαγωγές προς τον προο-
ρισµό αριθ. 400 για τα προϊόντα που υπάγονται στους κωδικούς
ΣΟ 0401, 0402, 0403, 0404, 0405 και 2309.

3. ∆εν καθορίζεται επιστροφή για τις εξαγωγές προς τους προο-
ρισµούς αριθ. 021, 023, 024, 028, 043, 044, 045, 046, 052,
404, 600, 800 και 804 για τα προϊόντα που υπάγονται στον
κωδικό ΣΟ 0406.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Αυγούστου 1999.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Αυγούστου 1999.

Για την Επιτροπή

Karel VAN MIERT

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 148 της 28.6.1968, σ. 13.
(2) ΕΕ L 206 της 16.8.1996, σ. 21.
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Κωδικός
του προϊόντος

Προορισµός (*) Ποσό των
επιστροφών

Κωδικός
του προϊόντος

Προορισµός (*) Ποσό των
επιστροφών

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµού της Επιτροπής, της 26ης Αυγούστου 1999, για καθορισµό των επιστροφών κατά την εξαγωγή στον
τοµέα του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων

(EUR/100 kg καθαρού βάρους, εκτός άλλης ενδείξεως)

0401 10 10 9000 970 2,327
* * * —

0401 10 90 9000 970 2,327
* * * —

0401 20 11 9100 970 2,327
* * * —

0401 20 11 9500 970 3,597
* * * —

0401 20 19 9100 970 2,327
* * * —

0401 20 19 9500 970 3,597
* * * —

0401 20 91 9100 970 4,551
* * * —

0401 20 91 9500 + —
0401 20 99 9100 970 4,551

* * * —
0401 20 99 9500 + —
0401 30 11 9100 + —
0401 30 11 9400 970 10,50

* * * —
0401 30 11 9700 970 15,77

* * * —
0401 30 19 9100 + —
0401 30 19 9400 + —
0401 30 19 9700 970 15,77

* * * —
0401 30 31 9100 + 38,32
0401 30 31 9400 + 59,85
0401 30 31 9700 + 66,00
0401 30 39 9100 + 38,32
0401 30 39 9400 + 59,85
0401 30 39 9700 + 66,00
0401 30 91 9100 + 75,22
0401 30 91 9400 + 110,55
0401 30 91 9700 + 129,01
0401 30 99 9100 + 75,22
0401 30 99 9400 + 110,55
0401 30 99 9700 + 129,01
0402 10 11 9000 + 90,00
0402 10 19 9000 + 90,00
0402 10 91 9000 + 0,9000
0402 10 99 9000 + 0,9000
0402 21 11 9200 + 90,00
0402 21 11 9300 + 105,89
0402 21 11 9500 + 111,56
0402 21 11 9900 + 120,00
0402 21 17 9000 + 90,00
0402 21 19 9300 + 105,89
0402 21 19 9500 + 111,56
0402 21 19 9900 + 120,00
0402 21 91 9100 + 120,86
0402 21 91 9200 + 121,69
0402 21 91 9300 + 123,20
0402 21 91 9400 + 131,67
0402 21 91 9500 + 134,61
0402 21 91 9600 + 145,88
0402 21 91 9700 + 152,49

0402 21 91 9900 + 159,96
0402 21 99 9100 + 120,86
0402 21 99 9200 + 121,69
0402 21 99 9300 + 123,20
0402 21 99 9400 + 131,67
0402 21 99 9500 + 134,61
0402 21 99 9600 + 145,88
0402 21 99 9700 + 152,49
0402 21 99 9900 + 159,96
0402 29 15 9200 + 0,9000
0402 29 15 9300 + 1,0589
0402 29 15 9500 + 1,1156
0402 29 15 9900 + 1,2002
0402 29 19 9200 + 0,9000
0402 29 19 9300 + 1,0589
0402 29 19 9500 + 1,1156
0402 29 19 9900 + 1,2002
0402 29 91 9100 + 1,2086
0402 29 91 9500 + 1,3167
0402 29 99 9100 + 1,2086
0402 29 99 9500 + 1,3167
0402 91 11 9110 + —
0402 91 11 9120 + —
0402 91 11 9310 + 11,31
0402 91 11 9350 + 13,85
0402 91 11 9370 + 16,84
0402 91 19 9110 + —
0402 91 19 9120 + —
0402 91 19 9310 + 11,31
0402 91 19 9350 + 13,85
0402 91 19 9370 + 16,84
0402 91 31 9100 + —
0402 91 31 9300 + 19,91
0402 91 39 9100 + —
0402 91 39 9300 + 19,91
0402 91 51 9000 + —
0402 91 59 9000 + —
0402 91 91 9000 + 63,94
0402 91 99 9000 + 63,94
0402 99 11 9110 + —
0402 99 11 9130 + —
0402 99 11 9150 + —
0402 99 11 9310 + 0,2689
0402 99 11 9330 + 0,3228
0402 99 11 9350 + 0,4291
0402 99 19 9110 + —
0402 99 19 9130 + —
0402 99 19 9150 + —
0402 99 19 9310 + 0,2689
0402 99 19 9330 + 0,3228
0402 99 19 9350 + 0,4291
0402 99 31 9110 + —
0402 99 31 9150 + 0,4467
0402 99 31 9300 + 0,3832
0402 99 31 9500 + 0,6600
0402 99 39 9110 + —
0402 99 39 9150 + 0,4467
0402 99 39 9300 + 0,3832
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Κωδικός
του προϊόντος

Προορισµός (*) Ποσό των
επιστροφών

Κωδικός
του προϊόντος

Προορισµός (*) Ποσό των
επιστροφών

0402 99 39 9500 + 0,6600
0402 99 91 9000 + 0,7522
0402 99 99 9000 + 0,7522
0403 10 11 9400 + —
0403 10 11 9800 + —
0403 10 13 9800 + —
0403 10 19 9800 + —
0403 10 31 9400 + —
0403 10 31 9800 + —
0403 10 33 9800 + —
0403 10 39 9800 + —
0403 90 11 9000 + 88,48
0403 90 13 9200 + 88,48
0403 90 13 9300 + 104,95
0403 90 13 9500 + 110,56
0403 90 13 9900 + 118,93
0403 90 19 9000 + 119,81
0403 90 31 9000 + 0,8848
0403 90 33 9200 + 0,8848
0403 90 33 9300 + 1,0495
0403 90 33 9500 + 1,1056
0403 90 33 9900 + 1,1893
0403 90 39 9000 + 1,1981
0403 90 51 9100 970 2,327

* * * —
0403 90 51 9300 + —
0403 90 53 9000 + —
0403 90 59 9110 + —
0403 90 59 9140 + —
0403 90 59 9170 970 15,77

* * * —
0403 90 59 9310 + 38,32
0403 90 59 9340 + 59,85
0403 90 59 9370 + 64,80
0403 90 59 9510 + 64,80
0403 90 59 9540 + 64,80
0403 90 59 9570 + 64,80
0403 90 61 9100 + —
0403 90 61 9300 + —
0403 90 63 9000 + —
0403 90 69 9000 + —
0404 90 21 9100 + 90,00
0404 90 21 9910 + —
0404 90 21 9950 + 11,31
0404 90 23 9120 + 90,00
0404 90 23 9130 + 105,89
0404 90 23 9140 + 111,56
0404 90 23 9150 + 120,00
0404 90 23 9911 + —
0404 90 23 9913 + —
0404 90 23 9915 + —
0404 90 23 9917 + —
0404 90 23 9919 + —
0404 90 23 9931 + 11,31
0404 90 23 9933 + 13,85
0404 90 23 9935 + 16,84
0404 90 23 9937 + 19,91
0404 90 23 9939 + 20,81
0404 90 29 9110 + 120,86
0404 90 29 9115 + 121,69
0404 90 29 9120 + 123,20
0404 90 29 9130 + 131,67
0404 90 29 9135 + 134,61
0404 90 29 9150 + 145,88

0404 90 29 9160 + 152,49

0404 90 29 9180 + 159,96

0404 90 81 9100 + 0,9000

0404 90 81 9910 + —
0404 90 81 9950 + 0,2689

0404 90 83 9110 + 0,9000

0404 90 83 9130 + 1,0589

0404 90 83 9150 + 1,1156

0404 90 83 9170 + 1,2002

0404 90 83 9911 + —
0404 90 83 9913 + —
0404 90 83 9915 + —
0404 90 83 9917 + —
0404 90 83 9919 + —
0404 90 83 9931 + 0,2689

0404 90 83 9933 + 0,3228

0404 90 83 9935 + 0,4291

0404 90 83 9937 + 0,4467

0404 90 89 9130 + 1,2086

0404 90 89 9150 + 1,3167

0404 90 89 9930 + 0,4601

0404 90 89 9950 + 0,6600

0404 90 89 9990 + 0,7522

0405 10 11 9500 + 165,85

0405 10 11 9700 + 170,00

0405 10 19 9500 + 165,85

0405 10 19 9700 + 170,00

0405 10 30 9100 + 165,85

0405 10 30 9300 + 170,00

0405 10 30 9500 + 165,85

0405 10 30 9700 + 170,00

0405 10 50 9100 + 165,85

0405 10 50 9300 + 170,00

0405 10 50 9500 + 165,85

0405 10 50 9700 + 170,00

0405 10 90 9000 + 176,22

0405 20 90 9500 + 155,49

0405 20 90 9700 + 161,71

0405 90 10 9000 + 216,00

0405 90 90 9000 + 170,00

0406 10 20 9100 + —
0406 10 20 9230 037 —

039 —
097 37,68

098 37,68

400 22,83

* * * 37,68

0406 10 20 9290 037 —
039 —
097 35,05

098 35,05

400 15,29

* * * 35,05

0406 10 20 9300 037 —
039 —
097 15,39

098 15,39

400 7,834

* * * 15,39
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Κωδικός
του προϊόντος

Προορισµός (*) Ποσό των
επιστροφών

Κωδικός
του προϊόντος

Προορισµός (*) Ποσό των
επιστροφών

0406 10 20 9610 037 —
039 —
097 51,11
098 51,11
400 30,98
* * * 51,11

0406 10 20 9620 037 —
039 —
097 51,83
098 51,83
400 31,42
* * * 51,83

0406 10 20 9630 037 —
039 —
097 57,86
098 57,86
400 35,06
* * * 57,86

0406 10 20 9640 037 —
039 —
097 85,03
098 85,03
400 48,35
* * * 85,03

0406 10 20 9650 037 —
039 —
097 70,86
098 70,86
400 25,44
* * * 70,86

0406 10 20 9660 + —
0406 10 20 9830 037 —

039 —
097 26,28
098 26,28
400 13,38
* * * 26,28

0406 10 20 9850 037 —
039 —
097 31,87
098 31,87
400 16,22
* * * 31,87

0406 10 20 9870 + —
0406 10 20 9900 + —
0406 20 90 9100 + —
0406 20 90 9913 037 —

039 —
097 58,77
098 58,77
400 31,59
* * * 58,77

0406 20 90 9915 037 —
039 —
097 77,56
098 77,56
400 42,12
* * * 77,56

0406 20 90 9917 037 —
039 —
097 82,41
098 82,41
400 44,75
* * * 82,41

0406 20 90 9919 037 —
039 —
097 92,10
098 92,10
400 50,02
* * * 92,10

0406 20 90 9990 + —
0406 30 31 9710 037 —

039 —
097 17,88
098 9,536
400 8,346
* * * 17,88

0406 30 31 9730 037 —
039 —
097 26,24
098 13,99
400 12,25
* * * 26,24

0406 30 31 9910 037 —
039 —
097 17,88
098 9,536
400 8,346
* * * 17,88

0406 30 31 9930 037 —
039 —
097 26,24
098 13,99
400 12,25
* * * 26,24

0406 30 31 9950 037 —
039 —
097 38,17
098 20,36
400 17,81
* * * 38,17

0406 30 39 9500 037 —
039 —
097 26,24
098 13,99
400 12,25
* * * 26,24

0406 30 39 9700 037 —
039 —
097 38,17
098 20,36
400 17,81
* * * 38,17

0406 30 39 9930 037 —
039 —
097 38,17
098 20,36
400 17,81
* * * 38,17

0406 30 39 9950 037 —
039 —
097 43,16
098 23,02
400 21,14
* * * 43,16

0406 30 90 9000 037 —
039 —
097 45,28
098 24,15
400 21,14
* * * 45,28

0406 40 50 9000 037 —
039 —
097 90,00
098 90,00
400 32,98
* * * 90,00
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Κωδικός
του προϊόντος

Προορισµός (*) Ποσό των
επιστροφών

Κωδικός
του προϊόντος

Προορισµός (*) Ποσό των
επιστροφών

0406 40 90 9000 037 —
039 —
097 92,42
098 92,42
400 32,98
* * * 92,42

0406 90 13 9000 037 —
039 —
097 116,37
098 101,62
400 60,16
* * * 116,37

0406 90 15 9100 037 —
039 —
097 120,25
098 105,01
400 62,17
* * * 120,25

0406 90 17 9100 037 —
039 —
097 120,25
098 105,01
400 62,17
* * * 120,25

0406 90 21 9900 037 —
039 —
097 117,54
098 102,90
400 44,53
* * * 117,54

0406 90 23 9900 037 —
039 —
097 103,92
098 90,36
400 18,57
* * * 103,92

0406 90 25 9900 037 —
039 —
097 102,80
098 89,77
400 21,16
* * * 102,80

0406 90 27 9900 037 —
039 —
097 93,10
098 81,30
400 18,57
* * * 93,10

0406 90 31 9119 037 —
039 —
097 85,71
098 74,72
400 25,56
* * * 85,71

0406 90 33 9119 037 —
039 —
097 85,71
098 74,72
400 25,56
* * * 85,71

0406 90 33 9919 037 —
039 —
097 78,60
098 68,29
400 20,33
* * * 78,60

0406 90 33 9951 037 —
039 —
097 78,66
098 68,98
400 20,01
* * * 78,66

0406 90 35 9190 037 33,29
039 33,29
097 121,56
098 105,71
400 61,40
* * * 121,56

0406 90 35 9990 037 —
039 —
097 121,56
098 105,71
400 40,19
* * * 121,56

0406 90 37 9000 037 —
039 —
097 116,37
098 101,62
400 60,16
* * * 116,37

0406 90 61 9000 037 47,01
039 47,01
097 129,64
098 112,00
400 57,27
* * * 129,64

0406 90 63 9100 037 42,83
039 42,83
097 128,55
098 111,41
400 63,89
* * * 128,55

0406 90 63 9900 037 34,22
039 34,22
097 124,18
098 107,11
400 48,93
* * * 124,18

0406 90 69 9100 + —
0406 90 69 9910 037 —

039 —
097 124,18
098 107,11
400 48,93
* * * 124,18

0406 90 73 9900 037 —
039 —
097 106,91
098 93,28
400 52,63
* * * 106,91

0406 90 75 9900 037 —
039 —
097 108,07
098 93,90
400 22,27
* * * 108,07

0406 90 76 9300 037 —
039 —
097 96,98
098 84,68
400 20,12
* * * 96,98
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Κωδικός
του προϊόντος

Προορισµός (*) Ποσό των
επιστροφών

Κωδικός
του προϊόντος

Προορισµός (*) Ποσό των
επιστροφών

0406 90 76 9400 037 —
039 —
097 108,62
098 94,85
400 23,22
* * * 108,62

0406 90 76 9500 037 —
039 —
097 102,45
098 90,24
400 23,22
* * * 102,45

0406 90 78 9100 037 —
039 —
097 102,26
098 87,50
400 18,14
* * * 102,26

0406 90 78 9300 037 —
039 —
097 105,98
098 92,78
400 20,12
* * * 105,98

0406 90 78 9500 037 —
039 —
097 104,35
098 91,91
400 23,22
* * * 104,35

0406 90 79 9900 037 —
039 —
097 86,27
098 75,02
400 19,23
* * * 86,27

0406 90 81 9900 037 —
039 —
097 108,62
098 94,85
400 47,61
* * * 108,62

0406 90 85 9910 037 33,32
039 33,32
097 117,90
098 102,43
400 59,27
* * * 117,90

0406 90 85 9991 037 —
039 —
097 117,90
098 102,43
400 40,19
* * * 117,90

0406 90 85 9995 037 —
039 —
097 108,07
098 93,90
400 21,16
* * * 108,07

0406 90 85 9999 + —
0406 90 86 9100 + —
0406 90 86 9200 037 —

039 —
097 102,23
098 86,17
400 27,65
* * * 102,23

0406 90 86 9300 037 —
039 —
097 103,32
098 87,41
400 30,30
* * * 103,32

0406 90 86 9400 037 —
039 —
097 108,62
098 92,87
400 34,28
* * * 108,62

0406 90 86 9900 037 —
039 —
097 117,90
098 102,43
400 40,24
* * * 117,90

0406 90 87 9100 + —
0406 90 87 9200 037 —

039 —
097 85,19
098 71,81
400 24,78
* * * 85,19

0406 90 87 9300 037 —
039 —
097 94,89
098 80,27
400 28,02
* * * 94,89

0406 90 87 9400 037 —
039 —
097 96,33
098 82,36
400 30,66
* * * 96,33

0406 90 87 9951 037 —
039 —
097 106,68
098 93,15
400 42,19
* * * 106,68

0406 90 87 9971 037 —
039 —
097 106,68
098 93,15
400 34,41
* * * 106,68

0406 90 87 9972 097 45,63
098 39,68
400 13,67
* * * 45,63



EL Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 27. 8. 1999L 226/10

Κωδικός
του προϊόντος

Προορισµός (*) Ποσό των
επιστροφών

Κωδικός
του προϊόντος

Προορισµός (*) Ποσό των
επιστροφών

0406 90 87 9973 037 —
039 —
097 104,74

098 91,46

400 24,08

* * * 104,74

0406 90 87 9974 037 —
039 —
097 113,19

098 99,26

400 24,08

* * * 113,19

0406 90 87 9975 037 —
039 —
097 114,45

098 101,25

400 31,87

* * * 114,45

0406 90 87 9979 037 —
039 —
097 103,92

098 90,36

400 24,08

* * * 103,92

0406 90 88 9100 + —
0406 90 88 9300 037 —

039 —
097 83,50

098 70,90

400 30,30

* * * 83,50

2309 10 15 9010 + —
2309 10 15 9100 + —
2309 10 15 9200 + —
2309 10 15 9300 + —
2309 10 15 9400 + —
2309 10 15 9500 + —
2309 10 15 9700 + —
2309 10 19 9010 + —

2309 10 19 9100 + —
2309 10 19 9200 + —
2309 10 19 9300 + —
2309 10 19 9400 + —
2309 10 19 9500 + —
2309 10 19 9600 + —
2309 10 19 9700 + —
2309 10 19 9800 + —
2309 10 70 9010 + —
2309 10 70 9100 + 13,85

2309 10 70 9200 + 18,47

2309 10 70 9300 + 23,09

2309 10 70 9500 + 27,70

2309 10 70 9600 + 32,32

2309 10 70 9700 + 36,94

2309 10 70 9800 + 40,63

2309 90 35 9010 + —
2309 90 35 9100 + —
2309 90 35 9200 + —
2309 90 35 9300 + —
2309 90 35 9400 + —
2309 90 35 9500 + —
2309 90 35 9700 + —
2309 90 39 9010 + —
2309 90 39 9100 + —
2309 90 39 9200 + —
2309 90 39 9300 + —
2309 90 39 9400 + —
2309 90 39 9500 + —
2309 90 39 9600 + —
2309 90 39 9700 + —
2309 90 39 9800 + —
2309 90 70 9010 + —
2309 90 70 9100 + 13,85

2309 90 70 9200 + 18,47

2309 90 70 9300 + 23,09

2309 90 70 9500 + 27,70

2309 90 70 9600 + 32,32

2309 90 70 9700 + 36,94

2309 90 70 9800 + 40,63

(*) Οι κωδικοί αριθµοί των προορισµών είναι εκείνοι που εµφαίνονται στο παράρτηµα του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2645/98 της Επιτροπής (ΕΕ L 335 της 10.12.1998,
σ. 22.)

Εντούτοις:

— ο κωδικός «097» συγκεντρώνει όλους τους κωδικούς προορισµών από τον 072 έως και τον 083.

— ο κωδικός «098» συγκεντρώνει όλους τους κωδικούς προορισµών από τον 053 έως και τον 070 (συµπεριλαµβανοµένου) και τον 091 έως τον 096 (συµπεριλαµβανοµένου)·

— ο κωδικός «970» περιλαµβάνει τις εξαγωγές που αναφέρονται στο άρθρο 34 παράγραφος 1 στοιχεία α) και γ) και στο άρθρο 42 παράγραφος 1 στοιχεία α) και β) του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 800/1999 της Επιτροπής (ΕΕ L 102 της 17.4.1999, σ. 11).

Για τους άλλους προορισµούς από εκείνους που εµφαίνονται για κάθε «κωδικό προϊόντος», το ποσό της επιστροφής που εφαρµόζεται εµφαίνεται µε ***.

Στην περίπτωση κατά την οποία δεν εµφαίνεται κανένας προορισµός («+»), το ποσό της επιστροφής εφαρµόζεται προς οιονδήποτε προορισµό πλην εκείνων που αναφέρονται στο
άρθρο 1 παράγραφοι 2 και 3.

NB: Οι κωδικοί των προϊόντων, συµπεριλαµβανοµένων των υποσηµειώσεων, καθορίζονται στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 3846/87 της Επιτροπής (ΕΕ L 366 της
24.12.1987, σ. 1), όπως τροποποιήθηκε.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1846/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Αυγούστου 1999

για καθορισµό των επιστροφών που εφαρµόζονται κατά την εξαγωγή των µεταποιηµένων προϊόντων µε
βάση τα σιτηρά και την όρυζα

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου, της 30ής
Ιουνίου 1992, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα των
σιτηρών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1253/1999 (2), και ιδίως το άρθρο 13 παράγραφος 3,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3072/95 του Συµβουλίου, της 22ας
∆εκεµβρίου 1995, περί κοινής οργανώσεως της αγοράς της όρυ-
ζας (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 2072/98 (4), και ιδίως το άρθρο 13 παράγραφος 3,

Εκτιµώντας:

(1) ότι, σύµφωνα µε το άρθρο 13 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
1766/92 και το άρθρο 13 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
3072/95, η διαφορά µεταξύ των τιµών στη διεθνή αγορά
των προϊόντων που αναφέρονται στο άρθρο 1 των κανο-
νισµών αυτών και των τιµών των προϊόντων αυτών στην
Κοινότητα είναι δυνατόν να καλύπτεται από µια επιστροφή
κατά την εξαγωγή·

(2) ότι σύµφωνα µε το άρθρο 13 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
3072/95 οι επιστροφές καθορίζονται αφού ληφθούν υπόψη
αφενός η κατάσταση και οι προοπτικές εξελίξεως των διαθέ-
σιµων ποσοτήτων των σιτηρών, της όρυζας και των θραυσ-
µάτων της, καθώς και οι τιµές τους στην αγορά της Κοι-
νότητας, και αφετέρου οι τιµές των σιτηρών, της όρυζας,
των θραυσµάτων της και των προϊόντων του τοµέα των
σιτηρών στη διεθνή αγορά· ότι κατά τα ίδια αυτά άρθρα έχει
επίσης σηµασία να εξασφαλισθεί στις αγορές των σιτηρών
και της όρυζας ισορροπία και κανονική εξέλιξη των τιµών
και των συναλλαγών και επιπλέον να ληφθεί υπόψη η οικο-
νοµική πλευρά των σχεδιαζόµενων εξαγωγών και η ανάγκη
για αποφυγή διαταραχών στην αγορά της Κοινότητας·

(3) ότι ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1518/95 της Επιτροπής (5)
σχετικά µε το καθεστώς της εισαγωγής και εξαγωγής µετα-
ποιηµένων προϊόντων µε βάση τα σιτηρά και την όρυζα,
όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2993/
95 (6), όριζει, στο άρθρο 4, τα ειδικά κριτήρια τα οποία
πρέπει να ληφθούν υπόψη κατά τον υπολογισµό της επι-
στροφής για τα προϊόντα αυτά·

(4) ότι πρέπει να κλιµακωθεί η επιστροφή που παρέχεται σε
ορισµένα µεταποιηµένα προϊόντα σε συνάρτηση, ανάλογα µε
τα προϊόντα, µε την περιεκτικότητά τους σε τέφρες, σε
ακατέργαστη κυτταρίνη, σε λευκώµατα, σε λιπαρές ουσίες ή
σε άµυλο, η περιεκτικότητα δε αυτή είναι ειδικά αντιπροσω-
πευτική για την ποσότητα του προϊόντος βάσεως που ενσω-
µατώνεται πράγµατι στο µεταποιηµένο προϊόν·

(5) ότι για τις ρίζες µανιόκας και άλλες ρίζες και κονδύλους,
καθώς και για τα άλευρα αυτών, η οικονοµική πλευρά των
εξαγωγών που θα µπορούσαν να σχεδιασθούν, αφού
ληφθούν ιδιαίτερα υπόψη η φύση και η προέλευση των
προϊόντων αυτών, δεν καθιστά προς το παρόν αναγκαίο τον
καθορισµό µιας επιστροφής κατά την εξαγωγή· ότι για ορι-
σµένα µεταποιηµένα προϊόντα µε βάση τα σιτηρά η ασή-
µαντη συµµετοχή της Κοινότητας στο διεθνές εµπόριο δεν
καθιστά προς το παρόν αναγκαίο τον καθορισµό µιας επι-
στροφής κατά την εξαγωγή·

(6) ότι η κατάσταση της διεθνούς αγοράς ή οι ειδικές απαιτή-
σεις ορισµένων αγορών είναι δυνατόν να καταστήσουν ανα-
γκαία τη διαφοροποίηση της επιστροφής για ορισµένα
προϊόντα ανάλογα µε τον προορισµό τους·

(7) ότι η επιστροφή πρέπει να καθορίζεται µία φορά το µήνα·
ότι είναι δυνατόν να τροποποιείται ενδιάµεσα·

(8) ότι ορισµένα µεταποιηµένα προϊόντα µε βάση τον αραβόσιτο
είναι δυνατόν να υποστούν θερµική επεξεργασία από την
οποία υπάρχει κίνδυνος να οδηγηθούµε στην χορήγηση επι-
στροφής που δεν αντιστοιχεί στην ποιότητα του προϊόντος·
ότι πρέπει να προσδιοριστεί ότι τα προϊόντα αυτά, τα οποία
περιέχουν προζελατινοποιηµένο άµυλο δεν δύναται να επω-
φεληθούν των επιστροφών κατά την εξαγωγή·

(9) ότι η επιτροπή διαχείρισης σιτηρών δεν διατύπωσε γνώµη
στην προθεσµία που όρισε ο πρόεδρός της,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι επιστροφές κατά την εξαγωγή των προϊόντων που αναφέρονται
στο άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχείο δ) του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 1766/92 και στο άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχείο γ) του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3072/95 και υπάγονται στον κανονισµό
(ΕΚ) αριθ. 1518/95 καθορίζονται σύµφωνα µε το παράρτηµα του
παρόντος κανονισµού.

(1) ΕΕ L 181 της 1.7.1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 18.
(3) ΕΕ L 329 της 30.12.1995, σ. 18.
(4) ΕΕ L 265 της 30.9.1998, σ. 4.
(5) ΕΕ L 147 της 30.6.1995, σ. 55.
(6) ΕΕ L 312 της 23.12.1995, σ. 25.
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Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Αυγούστου 1999.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Αυγούστου 1999.

Για την Επιτροπή

Karel VAN MIERT

Μέλος της Επιτροπής

(EUR/τόνο)

Κωδικός προϊόντος Επιστροφή

(EUR/τόνο)

Κωδικός προϊόντος Επιστροφή

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµού της Επιτροπής, της 26ης Αυγούστου 1999, για καθορισµό των επιστροφών που εφαρµόζονται κατά
την εξαγωγή των µεταποιηµένων προϊόντων µε βάση τα σιτηρά και την όρυζα

1102 20 10 9200 (1) 79,65
1102 20 10 9400 (1) 68,27
1102 20 90 9200 (1) 68,27
1102 90 10 9100 54,84
1102 90 10 9900 37,29
1102 90 30 9100 82,31
1103 12 00 9100 82,31
1103 13 10 9100 (1) 102,40
1103 13 10 9300 (1) 79,65
1103 13 10 9500 (1) 68,27
1103 13 90 9100 (1) 68,27
1103 19 10 9000 46,17
1103 19 30 9100 56,67
1103 21 00 9000 31,11
1103 29 20 9000 37,29
1104 11 90 9100 54,84
1104 12 90 9100 91,46
1104 12 90 9300 73,17
1104 19 10 9000 31,11
1104 19 50 9110 91,02
1104 19 50 9130 73,96
1104 21 10 9100 54,84
1104 21 30 9100 54,84
1104 21 50 9100 73,12
1104 21 50 9300 58,50
1104 22 20 9100 73,17
1104 22 30 9100 77,14

1104 23 10 9100 85,34
1104 23 10 9300 65,42
1104 29 11 9000 31,11
1104 29 51 9000 30,50
1104 29 55 9000 30,50
1104 30 10 9000 7,63
1104 30 90 9000 14,22
1107 10 11 9000 54,29
1107 10 91 9000 65,08
1108 11 00 9200 61,00
1108 11 00 9300 61,00
1108 12 00 9200 91,02
1108 12 00 9300 91,02
1108 13 00 9200 91,02
1108 13 00 9300 91,02
1108 19 10 9200 34,96
1108 19 10 9300 34,96
1109 00 00 9100 0,00
1702 30 51 9000 (2) 105,11
1702 30 59 9000 (2) 80,47
1702 30 91 9000 105,11
1702 30 99 9000 80,47
1702 40 90 9000 80,47
1702 90 50 9100 105,11
1702 90 50 9900 80,47
1702 90 75 9000 110,14
1702 90 79 9000 76,44
2106 90 55 9000 80,47

(1) ∆εν χορηγείται καµία επιστροφή στα προϊόντα που έχουν υποστεί θερµική επεξεργασία η οποία συνεπάγεται προζελατινοποίηση του αµύλου.

(2) Οι επιστροφές χορηγούνται σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2730/75 του Συµβουλίου (ΕΕ L 281 της 1.11.1975, σ. 20), όπως τροποποιήθηκε.

ΝΒ: Οι κωδικοί των προϊόντων, συµπεριλαµβανοµένων των υποσηµειώσεων, καθορίζονται στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 3846/87 της Επιτροπής (ΕΕ L
366 της 24.12.1987, σ. 1), όπως τροποποιήθηκε.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1847/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Αυγούστου 1999

για καθορισµό των επιστροφών που εφαρµόζονται κατά την εξαγωγή των σύνθετων ζωοτροφών µε βάση
τα σιτηρά

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου, της 30ής
Ιουνίου 1992, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα των
σιτηρών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1253/1999 (2), και ιδίως το άρθρο 13 παράγραφος 3,

Εκτιµώντας:

(1) ότι, σύµφωνα µε το άρθρο 13 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
1766/92, η διαφορά µεταξύ των τιµών στη διεθνή αγορά
των προϊόντων που αναφέρονται στο άρθρο 1 του κανονι-
σµού αυτού και των τιµών των προϊόντων αυτών στην Κοι-
νότητα είναι δυνατόν να καλύπτεται µε µια επιστροφή κατά
την εξαγωγή·

(2) ότι ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1517/95 της Επιτροπής, της
29ης Ιουνίου 1995, για τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 σχετικά µε το καθεστώς
εισαγωγών και εξαγωγών που εφαρµόζεται στις σύνθετες
ζωοτροφές µε βάση τα σιτηρά και την τροποποίηση του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1162/95 περί ειδικών λεπτοµερειών
εφαρµογής του καθεστώτος των πιστοποιητικών εισαγωγής
και εξαγωγής στον τοµέα των σιτηρών και του ρυζιού (3)
καθορίζει στο άρθρο 2 τα ειδικά κριτήρια τα οποία πρέπει
να ληφθούν υπόψη κατά τον υπολογισµό της επιστροφής
για τα προϊόντα αυτά·

(3) ότι, για τον υπολογισµό αυτό λαµβάνεται επίσης υπόψη η
περιεκτικότητα σε προϊόντα σιτηρών· ότι, για την απλού-
στευση των διαδικασιών, πρέπει να καταβάλλεται η επι-
στροφή για δύο κατηγορίες «προϊόντων σιτηρών» κυρίως για
τον αραβόσιτο, το κατεξοχήν χρησιµοποιούµενο σιτηρό για
την παρασκευή των εξαγοµένων συνθέτων ζωοτροφών και τα
προϊόντα που παράγονται από αυτό και για τα «άλλα
σιτηρά» που θα είναι τα επιλεγµένα προϊόντα σιτηρών εκτός

από τον αραβόσιτο και τα παραγόµενα από αυτόν προϊόντα·
ότι πρέπει να χορηγηθεί επιστροφή βάσει της ποσότητας των
προϊόντων σιτηρών που υπάρχουν στις σύνθετες ζωοτροφές·

(4) ότι, για τον καθορισµό του ποσού της επιστροφής, λαµβά-
νονται, επίσης, υπόψη οι δυνατότητες και οι όροι πωλήσεως
των εν λόγω προϊόντων στη διεθνή αγορά, η ανάγκη απο-
φυγής διαταραχών στην αγορά της Κοινότητας και η οικο-
νοµική πλευρά των σχεδιαζοµένων εξαγωγών·

(5) ότι, εντούτοις, για τον καθορισµό της επιστροφής είναι
σκόπιµο στην παρούσα κατάσταση να βασισθούµε στη δια-
πιστωµένη διαφορά, στην κοινοτική και τη διεθνή αγορά,
του κόστους των πρώτων υλών που χρησιµοποιούνται
γενικά για την παρασκευή σύνθετων ζωοτροφών, πράγµα το
οποίο θα επιτρέψει να ληφθεί καλύτερα υπόψη η οικονο-
µική πραγµατικότητα σε σχέση µε τις εξαγωγές των
προϊόντων αυτών·

(6) ότι η επιστροφή καθορίζεται µία φορά το µήνα· ότι είναι
δυνατόν να τροποποιείται ενδιάµεσα·

(7) ότι η επιτροπή διαχείρισης σιτηρών δεν διατύπωσε γνώµη
στην προθεσµία που όρισε ο πρόεδρός της,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι επιστροφές κατά την εξαγωγή των σύνθετων ζωοτροφών που
αναφέρονται στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 και υπάγονται
στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1517/95 καθορίζονται σύµφωνα µε το
παράρτηµα του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Αυγούστου 1999.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Αυγούστου 1999.

Για την Επιτροπή

Karel VAN MIERT

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 181 της 1.7.1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 18.
(3) ΕΕ L 147 της 30.6.1995, σ. 51.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµού της Επιτροπής, της 26ης Αυγούστου 1999, για καθορισµό των επιστροφών που εφαρµόζονται κατά
την εξαγωγή των συνθέτων ζωοτροφών µε βάση τα σιτηρά

Κωδικός προϊόντος που επωφελείται των επιστροφών κατά την εξαγωγή (1):

2309 10 11 9000, 2309 10 13 9000, 2309 10 31 9000,
2309 10 33 9000, 2309 10 51 9000, 2309 10 53 9000,
2309 90 31 9000, 2309 90 33 9000, 2309 90 41 9000,
2309 90 43 9000, 2309 90 51 9000, 2309 90 53 9000.

(EUR/t)

Προϊόντα σιτηρών (2) Ποσό της επιστροφής (2)

Αραβόσιτος και προϊόντα αραβοσίτου:

Κωδικοί ΣΟ 0709 90 60, 0712 90 19, 1005, 1102 20,
1103 13, 1103 29 40, 1104 19 50, 1104 23,
1904 10 10 56,89

Προϊόντα σιτηρών (2) εκτός του αραβοσίτου και των
προϊόντων αραβοσίτου 33,53

(1) Ο κωδικός του προϊόντος καθορίζεται στον τοµέα 5 του παραρτήµατος του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3846/87 της Επιτροπής (ΕΕ L 366
της 24.12.1987, σ. 1), όπως τροποποιήθηκε.

(2) Για τους σκοπούς της επιστροφής λαµβάνονται υπόψη µόνο τα άµυλα κάθε είδους που προέρχονται από προϊόντα σιτηρών.

Ως «προϊόντα σιτηρών» νοούνται τα προϊόντα τα οποία υπάγονται στους κωδικούς ΣΟ 0709 90 60 και 0712 90 19, κεφάλαιο 10, και
στους κωδικούς 1101, 1102, 1103 και 1104 ως έχουν και χωρίς ανασύσταση (εξαιρουµένου του κωδικού ΣΟ 1104 30) και το
περιεχόµενο στα σιτηρά των προϊόντων που περιλαµβάνονται στους κωδικούς 1904 10 10 και 1904 10 90. Το περιεχόµενο σε σιτηρά των
προϊόντων των κωδικών ΣΟ 1904 10 10 και 1904 10 90 θεωρείται ότι είναι ίσο µε το βάρος των τελικών αυτών προϊόντων.

∆εν καταβάλλεται επιστροφή για σιτηρά για τα οποία δεν µπορεί σαφώς να εξακριβωθεί µέσω ανάλυσης ότι προέρχονται από σιτηρά.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1848/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Αυγούστου 1999

για καθορισµό των επιστροφών στην παραγωγή στους τοµείς των σιτηρών και του ρυζιού

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου, της 30ής
Ιουνίου 1992, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα των
σιτηρών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1253/1999 (2), και ιδίως το άρθρο 7 παράγραφος 3,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3072/95 του Συµβουλίου, της 22ας
∆εκεµβρίου 1995, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα του
ρυζιού (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 2072/98 (4), και ιδίως το άρθρο 7 παράγραφος 2,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1722/93 της Επιτροπής, της 30ής
Ιουνίου 1993, για τον καθορισµό των γενικών κανόνων που εφαρ-
µόζονται στις επιστροφές στην παραγωγή στους τοµείς των
σιτηρών και του ρυζιού (5), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 87/1999 (6), και ιδίως το άρθρο 3,

Εκτιµώντας:

(1) ότι ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 1722/93 καθόρισε τους
όρους χορηγήσεως της επιστροφής στην παραγωγή· ότι η
βάση υπολογισµού καθορίστηκε στο άρθρο 3 του κανονι-
σµού αυτού· ότι η κατ’ αυτόν τον τρόπο υπολογιζόµενη

επιστροφή πρέπει να καθορίζεται µία φορά το µήνα και
µπορεί να τροποποιείται εάν οι τιµές του αραβοσίτου ή/και
του σίτου µεταβάλλονται κατά τρόπο σηµαντικό·

(2) ότι οι επιστροφές στην παραγωγή που καθορίζονται από τον
παρόντα κανονισµό πρέπει να προσαρµοσθούν µε τους
συντελεστές που αναφέρονται στο παράρτηµα II του κανονι-
σµού (ΕΟΚ) αριθ. 1722/93, προκειµένου να καθοριστεί το
ακριβές ποσό που πρέπει να πληρωθεί·

(3) ότι η επιτροπή διαχείρισης σιτηρών δεν διατύπωσε γνώµη
στην προθεσµία που όρισε ο πρόεδρός της,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Η επιστροφή, εκφραζόµενη ανά τόνο αµύλου αραβοσίτου, σίτου,
κριθαριού, βρωµης, γεωµήλων, ρυζιού ή θραυσµάτων ρυζιού, η
οποία αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 2 του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 1722/93, καθορίζεται σε 44,64 EUR/t.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Αυγούστου 1999.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Αυγούστου 1999.

Για την Επιτροπή

Karel VAN MIERT

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 181 της 1.7.1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 18.
(3) ΕΕ L 329 της 30.12.1995, σ. 18.
(4) ΕΕ L 265 της 30.9.1998, σ. 4.
(5) ΕΕ L 159 της 1.7.1993, σ. 112.
(6) ΕΕ L 9 της 15.1.1999, σ. 8.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1849/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Αυγούστου 1999

για καθορισµό των ποσοστών των επιστροφών που εφαρµόζονται σε ορισµένα προϊόντα των τοµέων των
σιτηρών και της όρυζας που εξάγονται υπό µορφή εµπορευµάτων που δεν υπάγονται στο παράρτηµα Ι

της συνθήκης

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου, της 30ής
Ιουνίου 1992, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα των
σιτηρών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1253/1999 (2), και ιδίως το άρθρο 13 παράγραφος 3,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3072/95 του Συµβουλίου, της 22ας
∆εκεµβρίου 1995, περί κοινής οργανώσεως αγοράς της όρυζας (3),
όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2072/98 (4),
και ιδίως το άρθρο 13 παράγραφος 3,

Εκτιµώντας:

(1) ότι, σύµφωνα µε το άρθρο 13 παράγραφος 1 του κανονι-
σµού (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 και το άρθρο 13 παράγραφος 1
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3072/95, η διαφορά µεταξύ των
τιµών στην παγκόσµια αγορά των προϊόντων που προβλέπο-
νται στο άρθρο 1 καθενός από τους δύο αυτούς κανονι-
σµούς και των τιµών στην Κοινότητα µπορεί να καλυφθεί
από επιστροφή κατά την εξαγωγή·

(2) ότι ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1222/94 της Επιτροπής, της
30ής Μαΐου 1994, περί θεσπίσεως, για ορισµένα γεωργικά
προϊόντα που εξάγονται υπό µορφή εµπορευµάτων τα οποία
δεν υπάγονται στο παράρτηµα Ι της συνθήκης, των κοινών
λεπτοµερειών εφαρµογής των σχετικών µε την παροχή των
επιστροφών κατά την εξαγωγή και των κριτηρίων καθορι-
σµού του ποσού τους (5), όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1702/1999 (6), έχει εξειδικεύ-
σει εκείνα τα προϊόντα για τα οποία συντρέχει λόγος να
καθορισθεί ποσοστό επιστροφής, που εφαρµόζεται κατά την
εξαγωγή τους υπό µορφή εµπορευµάτων τα οποία κατονο-
µάζονται, κατά την περίπτωση, στο παράρτηµα Β του κανο-
νισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 ή στο παράρτηµα Β του κανο-
νισµού (ΕΚ) αριθ. 3072/95·

(3) ότι, σύµφωνα µε το άρθρο 4 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1222/94, το ποσοστό της επι-
στροφής ανά 100 χιλιόγραµµα καθενός από τα προϊόντα
βάσεως πρέπει να καθορισθεί για κάθε µήνα·

(4) ότι οι δεσµεύσεις που αναλαµβάνονται σχετικά µε τις επι-
στροφές που µπορούν να χορηγούνται κατά την εξαγωγή
γεωργικών προϊόντων ενσωµατωµένων σε εµπορεύµατα µη
υπαγόµενα στο παράρτηµα Ι της συνθήκης ενδέχεται να
απειληθούν από τον προκαθορισµό υψηλών ποσών επι-

στροφής· ότι σκόπιµο είναι, συνεπώς, να λαµβάνονται σε
τέτοιες περιπτώσεις µέτρα διαφύλαξης χωρίς ωστόσο να
εµποδίζεται η σύναψη µακροπρόθεσµων συµβάσεων· ότι ο
καθορισµός ενός ειδικού ποσού επιτροφής για τον προκαθο-
ρισµό επιστροφών είναι ένα µέτρο που επιτρέπει την επί-
τευξη των διαφόρων αυτών στόχων·

(5) ότι, ύστερα από το διακανονισµό ανάµεσα στην Ευρωπαϊκή
Κοινότητα και τις Ηνωµένες Πολιτείες της Αµερικής σχετικά
µε τις εξαγωγές ζυµαρικών από την Κοινότητα στις Ηνωµέ-
νες Πολιτείες, που εγκρίθηκε µε την απόφαση 87/482/ΕΟΚ
του Συµβουλίου (7), είναι αναγκαίο να διαφοροποιηθούν οι
επιστροφές για τα εµπορεύµατα που υπάγονται στους κωδι-
κούς ΣΟ 1902 11 00 και 1902 19 ανάλογα µε τον προο-
ρισµό τους·

(6) ότι, σύµφωνα µε το άρθρο 4 παράγραφος 5 στοιχείο β) του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1222/94, όταν δεν προσκοµίζεται η
απόδειξη για την οποία ο λόγος στο άρθρο 4 παράγραφος
5 στοιχείο α) του ίδιου ως άνω κανονισµού, είναι σκόπιµο
να καθορίζεται µειωµένο ύψος επιστροφής κατά την
εξαγωγή, µε συνεκτίµηση του ποσού της επιστροφής κατά
την παραγωγή που εφαρµόζεται, δυνάµει του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 1722/93 της Επιτροπής (8), όπως τροποποι-
ήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 87/1999 (9),
για το βασικό προϊόν το οποίο χρησιµοποιήθηκε, και που
ισχύει για το χρονικό διάστηµα κατά το οποίο θεωρείται ότι
παρήχθησαν τα εµπορεύµατα,

(7) ότι η επιτροπή διαχείρισης σιτηρών δεν διατύπωσε γνώµη
στην προθεσµία που όρισε ο πρόεδρός της,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Τα ποσοστά επιστροφών που εφαρµόζονται στα προϊόντα βάσεως
που εµφαίνονται στο παράρτηµα Α του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1222/94 και που προβλέπονται στο άρθρο 1 του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 ή στο άρθρο 1 παράγραφος 1 του τροπο-
ποιηµένου κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3072/95, τα οποία εξάγονται
υπό µορφή προϊόντων που κατονοµάζονται αντίστοιχα στο
παράρτηµα Β του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 ή στο
παράρτηµα Β του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3072/95, καθορίζονται
όπως υποδεικνύεται στο παράρτηµα του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Αυγούστου 1999.(1) ΕΕ L 181 της 1.7.1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 18.
(3) ΕΕ L 329 της 30.12.1995, σ. 18.
(4) ΕΕ L 265 της 30.9.1998, σ. 4. (7) ΕΕ L 275 της 29.9.1987, σ. 36.
(5) ΕΕ L 136 της 31.5.1994, σ. 5. (8) ΕΕ L 159 της 1.7.1993, σ. 112.
(6) ΕΕ L 201 της 31.7.1999, σ. 30. (9) ΕΕ L 9 της 15.1.1999, σ. 8.
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Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Αυγούστου 1999.

Για την Επιτροπή

Karel VAN MIERT

Μέλος της Επιτροπής
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(EUR/100 kg)

Ποσότητα επιστροφών ανά 100 kg
των προϊόντων βάσεως

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εµπορευµάτων (1)
Σε περιπτώσεις
προκαθορισµού

Λοιπές

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµού της Επιτροπής, της 26ης Αυγούστου 1999, για καθορισµό των ποσοστών των επιστροφών που
εφαρµόζονται σε ορισµένα προϊόντα των τοµέων των σιτηρών και της όρυζας που εξάγονται υπό µορφή εµπορευµάτων

που δεν υπάγονται στο παράρτηµα Ι της συνθήκης

1001 10 00 Σιτάρι σκληρό:

– σε περίπτωση εξαγωγής προϊόντων των κωδικών ΣΟ 1902 11 και 1902 19, προς τις
Ηνωµένες Πολιτείες της Αµερικής — —

– για τις υπόλοιπες περιπτώσεις — —

1001 90 99 Σιτάρι µαλακό και σιµιγδάλι:

– σε περίπτωση εξαγωγής προϊόντων των κωδικών ΣΟ 1902 11 και 1902 19, προς τις
Ηνωµένες Πολιτείες της Αµερικής — 1,983

– για τις υπόλοιπες περιπτώσεις:

– – σε περίπτωση εφαρµογής του άρθρου 4 παράγραφος 5 στοιχείο β) του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1222/94 (2) — 0,222

– – για τις υπόλοιπες περιπτώσεις — 3,050

1002 00 00 Σίκαλη — 4,617

1003 00 90 Κριθάρι — 3,656

1004 00 00 Βρώµη — 4,573

1005 90 00 Καλαµπόκι που χρησιµοποιήθηκε σε µορφή:

– αµύλων:
– – σε περίπτωση εφαρµογής του άρθρου 4 παράγραφος 5 στοιχείο β) του κανονισµού (ΕΚ)

αριθ. 1222/94 (2) — 2,154

– – για τις υπόλοιπες περιπτώσεις — 5,689

– γλυκόζη, και σιροπιού γλυκόζης, µαλτοδεξτρίνης και σιροπιού µαλτοδεξτρίνης των
κωδικών 1702 30 51, 1702 30 59, 1702 30 91, 1702 30 99, 1702 40 90,
1702 90 50, 1702 90 75, 1702 90 79, 2106 90 55 (3):

– – σε περίπτωση εφαρµογής του άρθρου 4 παράγραφος 5 στοιχείο β) του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1222/94 (2) — 1,494

– – για τις υπόλοιπες περιπτώσεις — 5,029

– άλλες µορφές (και ως έχει) — 5,689

Άµυλο γεωµήλων του κωδικού ΣΟ 1108 13 00 εξοµοιώνονται µ’ ένα προϊόν το οποίο
προέρχεται από τη µεταποίηση του αραβοσίτου:

– σε περίπτωση εφαρµογής του άρθρου 4 παράγραφος 5 στοιχείο β) του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1222/94 (2) — 2,154

– για τις υπόλοιπες περιπτώσεις — 5,689

ex 1006 30 Ρύζι λευκασµένο:

– σε στρογγυλούς κόκκους — 9,400

– σε µέτριους κόκκους — 9,400

– σε µακρείς κόκκους — 9,400

1006 40 00 Ρύζι σε θραύσµατα — 2,300

1007 00 90 Σόργο — 3,656

(1) Όσον αφορά τα γεωργικά προϊόντα που προέρχονται από τη µεταποίηση του βασικού προϊόντος ή/και εκείνα τα οποία εξοµοιούνται προς αυτά, εφαρµόζονται οι συντελεστές που
παρατίθενται στο παράρτηµα Ε του τροποποιηµένου κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1222/94 της Επιτροπής (ΕΕ L 136 της 31.5.1994, σ 5).

(2) Τα προϊόντα για τα οποία γίνεται λόγος αναφέρονται στο παράρτηµα Ι του τροποποιηµένου κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1722/93 της Επιτροπής (ΕΕ L 159 της 1.7.1993, σ. 112).
(3) Όσον αφορά τα σιρόπια που υπάγονται στους κωδικούς ΣΟ 1702 30 99, 1702 40 90 και 1702 60 90 τα οποία έχουν κατασκευαστεί από µείγµατα των σιροπιών γλυκόζης και

φρουκτόζης δίνει δικαίωµα επιστροφής κατά την εξαγωγή.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1850/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Αυγούστου 1999

για καθορισµό της µέγιστης επιστροφής κατά την εξαγωγή κριθής στο πλαίσιο του διαγωνισµού που
προβλέπεται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1701/1999

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου, της 30ής
Ιουνίου 1992, περί δηµιουργίας κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τοµέα των σιτηρών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1253/1999 (2),

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1501/95 της Επιτροπής, της 29ης Ιου-
νίου 1995, περί θεσπίσεως ορισµένων λεπτοµερών κανόνων εφαρ-
µογής του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου,
όσον αφορά τη χορήγηση επιστροφών κατά την εξαγωγή, καθώς
και τα µέτρα τα οποία πρέπει να λαµβάνονται σε περίπτωση διατα-
ραχής της αγοράς στον τοµέα των σιτηρών (3), όπως τροποποι-
ήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2513/98 (4), και
ιδίως το άρθρο 4,

Εκτιµώντας:

(1) ότι, µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1701/1999 της Επι-
τροπής (5), προκηρύχθηκε διαγωνισµός για τον καθορισµό
της επιστροφής ή/και του φόρου κατά την εξαγωγή κριθής
προς όλες τις τρίτες χώρες·

(2) ότι το άρθρο 7 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1501/95, προ-
βλέπει ότι, µε βάση τις ανακοινωθείσες προσφορές, η Επι-
τροπή δύναται, σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται
στο άρθρο 23 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92, να
αποφασίσει να καθορίσει µια µέγιστη επιστροφή κατά την

εξαγωγή, λαµβάνοντας υπόψη τα κριτήρια που αναφέρονται
στο άρθρο 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1501/95· ότι στην
περίπτωση αυτή, ο διαγωνισµός κατακυρώνεται σ’ εκείνον ή
σ’ εκείνους εκ των προσφερόντων των οποίων η προσφορά
είναι µικρότερη ή ίση από τη µέγιστη επιστροφή καθώς και
σε εκείνον ή σε εκείνους των υποβαλλόντων των οποίων η
προσφορά αφορά φόρο κατά την εξαγωγή·

(3) ότι η εφαρµογή των ανωτέρω κριτηρίων στην παρούσα
κατάσταση της αγοράς του εν λόγω σιτηρού οδηγεί στον
καθορισµό της µέγιστης επιστροφής κατά την εξαγωγή στο
ποσό που αναφέρεται στο άρθρο 1·

(4) ότι τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό
είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης
σιτηρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Για τις προσφορές που ανακοινώνονται στο πλαίσιο του διαγωνι-
σµού που προβλέπεται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1701/1999 από
τις 20 έως τις 26 Αυγούστου 1999, η µέγιστη επιστροφή κατά την
εξαγωγή κριθής καθορίζεται σε 37,48 EUR/t.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Αυγούστου 1999.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Αυγούστου 1999.

Για την Επιτροπή

Karel VAN MIERT

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 181 της 1.7.1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 18.
(3) ΕΕ L 147 της 30.6.1995, σ. 7.
(4) ΕΕ L 313 της 21.11.1998, σ. 16.
(5) ΕΕ L 201 της 31.7.1999, σ. 27.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1851/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Αυγούστου 1999

για καθορισµό της µέγιστης επιστροφής κατά την εξαγωγή σίκαλης στο πλαίσιο του διαγωνισµού που
προβλέπεται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1758/1999

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου, της 30ής
Ιουνίου 1992, περί δηµιουργίας κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τοµέα των σιτηρών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1253/1999 (2),

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1501/95 της Επιτροπής, της 29ης Ιου-
νίου 1995, περί θεσπίσεως ορισµένων λεπτοµερών κανόνων εφαρ-
µογής του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου,
όσον αφορά τη χορήγηση επιστροφών κατά την εξαγωγή, καθώς
και τα µέτρα τα οποία πρέπει να λαµβάνονται σε περίπτωση διατα-
ραχής της αγοράς στον τοµέα των σιτηρών (3), όπως τροποποι-
ήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2513/98 (4), και
ιδίως το άρθρο 7,

Εκτιµώντας:

(1) ότι, µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1758/1999 της Επι-
τροπής (5), προκηρύχθηκε διαγωνισµός για τον καθορισµό
της επιστροφής ή/και του φόρου κατά την εξαγωγή σίκαλης
προς όλες τις τρίτες χώρες·

(2) ότι το άρθρο 7 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1501/95, προ-
βλέπει ότι, µε βάση τις ανακοινωθείσες προσφορές, η Επι-
τροπή δύναται, σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται
στο άρθρο 23 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92, να
αποφασίσει να καθορίσει µια µέγιστη επιστροφή κατά την

εξαγωγή, λαµβάνοντας υπόψη τα κριτήρια που αναφέρονται
στο άρθρο 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1501/95· ότι στην
περίπτωση αυτή, ο διαγωνισµός κατακυρώνεται σ’ εκείνον ή
σ’ εκείνους εκ των προσφερόντων των οποίων η προσφορά
είναι µικρότερη ή ίση από τη µέγιστη επιστροφή καθώς και
σε εκείνον ή σε εκείνους των υποβαλλόντων των οποίων η
προσφορά αφορά φόρο κατά την εξαγωγή·

(3) ότι η εφαρµογή των ανωτέρω κριτηρίων στην παρούσα
κατάσταση της αγοράς του εν λόγω σιτηρού οδηγεί στον
καθορισµό της µέγιστης επιστροφής κατά την εξαγωγή στο
ποσό που αναφέρεται στο άρθρο 1·

(4) ότι τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό
είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης
σιτηρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Για τις προσφορές που ανακοινώνονται στο πλαίσιο του διαγωνι-
σµού που προβλέπεται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1758/1999 από
τις 20 έως τις 26 Αυγούστου 1999, η µέγιστη επιστροφή κατά την
εξαγωγή σίκαλης καθορίζεται σε 66,25 EUR/t.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Αυγούστου 1999.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Αυγούστου 1999.

Για την Επιτροπή

Karel VAN MIERT

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 181 της 1.7.1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 18.
(3) ΕΕ L 147 της 30.6.1995, σ. 7.
(4) ΕΕ L 313 της 21.11.1998, σ. 16.
(5) ΕΕ L 210 της 10.8.1999, σ. 3.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1852/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Αυγούστου 1999

για καθορισµό της µέγιστης επιστροφής κατά την εξαγωγή µαλακού σίτου στο πλαίσιο του διαγωνισµού
που προβλέπεται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1707/1999

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου, της 30ής
Ιουνίου 1992, περί δηµιουργίας κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τοµέα των σιτηρών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1253/1999 (2),

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1501/95 της Επιτροπής, της 29ης Ιου-
νίου 1995, περί θεσπίσεως ορισµένων λεπτοµερών κανόνων εφαρ-
µογής του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου,
όσον αφορά τη χορήγηση επιστροφών κατά την εξαγωγή, καθώς
και τα µέτρα τα οποία πρέπει να λαµβάνονται σε περίπτωση διατα-
ραχής της αγοράς στον τοµέα των σιτηρών (3), όπως τροποποι-
ήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2513/98 (4), και
ιδίως το άρθρο 4,

Εκτιµώντας:

(1) ότι, µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1707/1999 της Επι-
τροπής (5), προκηρύχθηκε διαγωνισµός για τον καθορισµό
της επιστροφής ή/και του φόρου κατά την εξαγωγή µαλα-
κού σίτου προς όλες τις τρίτες χώρες·

(2) ότι το άρθρο 7 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1501/95, προ-
βλέπει ότι, µε βάση τις ανακοινωθείσες προσφορές, η Επι-
τροπή δύναται, σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται
στο άρθρο 23 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92, να
αποφασίσει να καθορίσει µια µέγιστη επιστροφή κατά την

εξαγωγή, λαµβάνοντας υπόψη τα κριτήρια που αναφέρονται
στο άρθρο 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1501/95· ότι στην
περίπτωση αυτή, ο διαγωνισµός κατακυρώνεται σ’ εκείνον ή
σ’ εκείνους εκ των προσφερόντων των οποίων η προσφορά
είναι µικρότερη ή ίση από τη µέγιστη επιστροφή καθώς και
σ’ εκείνον ή σ’ εκείνους των υποβαλλόντων των οποίων η
προσφορά αφορά φόρο κατά την εξαγωγή·

(3) ότι η εφαρµογή των ανωτέρω κριτηρίων στην παρούσα
κατάσταση της αγοράς του εν λόγω σιτηρού οδηγεί στον
καθορισµό της µέγιστης επιστροφής κατά την εξαγωγή στο
ποσό που αναφέρεται στο άρθρο 1·

(4) ότι τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό
είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης
σιτηρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Για τις προσφορές που ανακοινώνονται στο πλαίσιο του διαγωνι-
σµού που προβλέπεται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1707/1999 από
τις 20 τις 26 Αυγούστου 1999, η µέγιστη επιστροφή κατά την
εξαγωγή µαλακού σίτου καθορίζεται σε 31,50 EUR/t.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Αυγούστου 1999.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Αυγούστου 1999.

Για την Επιτροπή

Karel VAN MIERT

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 181 της 1.7.1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 18.
(3) ΕΕ L 147 της 30.6.1995, σ. 7.
(4) ΕΕ L 313 της 21.11.1998, σ. 16.
(5) ΕΕ L 201 της 31.7.1999, σ. 27.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1853/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Αυγούστου 1999

για την έκδοση πιστοποιητικών εξαγωγής του συστήµατος Β στον τοµέα των οπωροκηπευτικών

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2190/96 της Επιτροπής, της 14ης Νοεµ-
βρίου 1996, για τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 2200/96 του Συµβουλίου σχετικά µε τις επιστροφές κατά
την εξαγωγή στον τοµέα των οπωροκηπευτικών (1), όπως τροποποι-
ήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1303/1999 (2), και
ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 5,

Εκτιµώντας:

(1) ότι ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1304/1999 της Επιτροπής (3),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1504/1999 (4), καθόρισε τις ενδεικτικές ποσότητες
για τις οποίες δύναται να εκδίδονται πιστοποιητικά
εξαγωγής του συστήµατος Β, εκτός από εκείνα που ζητού-
νται στο πλαίσιο της επισιτιστικής βοήθειας·

(2) ότι, λαµβανοµένων υπόψη των στοιχείων που διαθέτει
σήµερα η Επιτροπή για τα µήλα µε προορισµό τις γεωγραφι-
κές ζώνες F03 και F04, οι ενδεικτικές ποσότητες που προ-
βλέπονται για την τρέχουσα εξαγωγική περίοδο υπάρχει
κίνδυνος να ξεπερασθούν προσεχώς· ότι η υπέρβαση αυτή

θα ήταν επιζήµια για την καλή λειτουργία του καθεστώτος
των εξαγωγικών επιστροφών στον τοµέα των οπωροκηπευ-
τικών·

(3) ότι, για να αντιµετωπισθεί η κατάσταση αυτή, πρέπει να
απορριφθούν οι αιτήσεις των πιστοποιητικών του συστήµα-
τος Β για τα µήλα µε προορισµό τις γεωγραφικές ζώνες F03
και F04 που εξάγονται µετά τις 26 Αυγούστου 1999, και
τούτο έως το τέλος της τρέχουσας εξαγωγικής περιόδου,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Για τα µήλα µε προορισµό τις γεωγραφικές ζώνες F03 και F04, οι
αιτήσεις των πιστοποιητικών του συστήµατος Β που κατατέθηκαν
δυνάµει του άρθρου 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1304/1999, για
τις οποίες η διασάφηση εξαγωγής των προϊόντων έγινε αποδεκτή
µετά τις 26 Αυγούστου και πριν από τις 16 Σεπτεµβρίου 1999,
απορρίπτονται.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Αυγούστου 1999.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Αυγούστου 1999.

Για την Επιτροπή

Karel VAN MIERT

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 292 της 15.11.1996, σ. 12.
(2) ΕΕ L 155 της 22.6.1999, σ. 29.
(3) ΕΕ L 155 της 22.6.1999, σ. 30.
(4) ΕΕ L 175 της 10.7.1999, σ. 5.
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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 20ής Ιουλίου 1999

για την ενδεικτική κατανοµή της ετήσιας κοινοτικής χρηµατοδοτικής χορήγησης για τα προενταξιακά
µέτρα που αφορούν τη γεωργία και την αγροτική ανάπτυξη

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(1999) 2431]

(1999/595/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1268/1999 του Συµβουλίου, της 21ης
Ιουνίου 1999, σχετικά µε την κοινοτική στήριξη για τα προεντα-
ξιακά µέτρα που αφορούν τη γεωργία και την αγροτική ανάπτυξη
στις υποψήφιες χώρες της κεντρικής και ανατολικής Ευρώπης κατά
την προενταξιακή περίοδο (1), και ιδίως το άρθρο 11,

Εκτιµώντας:

(1) ότι στα πλαίσια των δηµοσιονοµικών προοπτικών της περιό-
δου 2000 έως 2006 που συµφωνήθηκαν από το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο κατά τη σύνοδό του της 24ης και 25ης Μαρ-
τίου 1999 και συµπεριλήφθηκαν στη διοργανική συµφωνία
της 6ης Μαΐου 1999 για τη δηµοσιονοµική πειθαρχία και
τη βελτίωση της διαδικασίας του προϋπολογισµού, καθο-
ρίστηκε το όριο για τα τρία προενταξιακά µέσα· ότι το ποσό
που ενδείκνυται στον προαναφερόµενο κανονισµό ανέρχεται
σε ετήσιο σταθερό ποσό ύψους 520 εκατοµµυρίων ευρώ, σε
τιµές του 1999· ότι τα χορηγούµενα από την Κοινότητα
ποσά περιορίζονται από το ύψος των πιστώσεων που αποφα-
σίζει η αρµόδια επί του προϋπολογισµού αρχή·

(2) ότι εναπόκειται στην Επιτροπή να ανακοινώσει στις υποψή-
φιες χώρες την απόφασή της όσον αφορά την ενδεικτική
χρηµατοδοτική χορήγηση των διαθεσίµων πόρων που κατα-
νέµεται σε καθεµία από αυτές·

(3) ότι η χρηµατοδοτική χορήγηση των διαθεσίµων κοινοτικών
πόρων βασίζεται στο γεωργικό πληθυσµό, στη γεωργική
έκταση, στο κατά κεφαλή ακαθάριστο εγχώριο προϊόν σε
αγοραστική δύναµη και στην ειδική εδαφική κατάσταση,

σύµφωνα µε το άρθρο 7 παράγραφος 3 του εν λόγω κανονι-
σµού·

(4) ότι οι χώρες δικαιούχοι προετοιµάζουν και υποβάλλουν
στην Επιτροπή το σχέδιο που αναφέρεται στο άρθρο 4
παράγραφος 1 του εν λόγω κανονισµού· ότι η γνώση του
ποσού της χρηµατοδοτικής χορήγησης που θα κατανεµηθεί
από την Επιτροπή αποτελεί προϋπόθεση για την προετοιµα-
σία του εν λόγω σχεδίου·

(5) ότι είναι σκόπιµο να υπενθυµιστεί ότι η κοινοτική ενίσχυση
βάσει του γεωργικού προενταξιακού µέσου εξαρτάται, για
την υποψήφια χώρα, από την τήρηση ιδίως των οικονοµικών
διατάξεων που περιλαµβάνονται στο πρωτόκολλο που
θεσπίστηκε µεταξύ της κοινότητας και των δικαιούχων
χωρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Στο παράρτηµα της παρούσας απόφασης καθορίζεται η κατανοµή
της χορηγούµενης χρηµατοδότησης του ανώτατου ποσού της
χορηγούµενης ετήσιας κοινοτικής χρηµατοδότησης ανά δικαιούχο
χώρα, µε βάση τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1268/1999. Τα ποσά
εκφράζονται σε σταθερές τιµές του 1999.

Η κατανοµή καθορίζεται για την περίοδο 2000 έως 2006.
Αναθεωρείται ενδεχοµένως, κατ’ εφαρµογή του άρθρου 15 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1268/1999.

Οι χορηγούµενες χρηµατοδοτήσεις προσαρµόζονται, αν χρειάζεται,
ανάλογα µε τις πιστώσεις που εγκρίνει η αρµόδια επί του προϋπο-
λογισµού αρχή.(1) ΕΕ L 161 της 26.6.1999, σ. 87.
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Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 20 Ιουλίου 1999.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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∆ικαιούχος χώρα
Ετήσια χορήγηση σε ευρώ

(σε τιµές 1999)

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ενδεικτική χορήγηση ανά δικαιούχο χώρα του ανώτατου ετήσιου ποσού σε ευρώ, σε τιµές του έτους 1999, της
κοινοτικής χρηµατοδοτικής χορήγησης

Βουλγαρία 52 124 000

Τσεχική ∆ηµοκρατία 22 063 000

Εσθονία 12 137 000

Ουγγαρία 38 054 000

Λιθουανία 29 829 000

Λετονία 21 848 000

Πολωνία 168 683 000

Ρουµανία 150 636 000

Σλοβενία 6 337 000

Σλοβακία 18 289 000

Σύνολο 520 000 000
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 28ης Ιουλίου 1999

για τροποποίηση της απόφασης 1999/187/ΕΚ σχετικά µε την εκκαθάριση των λογαριασµών των κρατών
µελών στο πλαίσιο των δαπανών που χρηµατοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο Προσανατο-

λισµού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ), τµήµα Εγγυήσεων, για το οικονοµικό έτος 1995

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(1999) 2476]

(1999/596/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 729/70 του Συµβουλίου, της 21ης
Απριλίου 1970, σχετικά µε τη χρηµατοδότηση της κοινής γεωρ-
γικής πολιτικής (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι-
σµό (ΕΚ) αριθ. 1287/95 (2), και ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 2,

Μετά από διαβουλεύσεις µε την επιτροπή του Ταµείου,

Εκτιµώντας:

(1) ότι, πριν η Επιτροπή καθορίσει, το πλαίσιο της απόφασης
εκκαθάρισης των λογαριασµών, χρηµατοδοτική διόρθωση
επιλέξιµη για τη διαδικασία συµβιβασµού που καθορίσθηκε
από την απόφαση 94/442/ΕΚ της Επιτροπής (3), πρέπει το
κράτος µέλος να δύναται, εάν το επιθυµεί, να προσφύγει
στη διαδικασία αυτή και, στην περίπτωση αυτή, πρέπει η
Επιτροπή, πριν λάβει την απόφασή της, να εξετάσει την
έκθεση που συντάσσει το όργανο συµβιβασµού· ότι οι
προθεσµίες που προβλέπονται για τη διαδικασία αυτή δεν
είχαν λήξει, για όλες τις επιλέξιµες διορθώσεις, κατά την
ηµεροµηνία εγκρίσεως της απόφασης 1999/187/ΕΚ της
Επιτροπής (4)· ότι αυτή η τελευταία απόφαση δεν αφορούσε
τα αντίστοιχα ποσά των δαπανών που δηλώθηκαν από τα
συγκεκριµένα κράτη µέλη για το οικονοµικό έτος 1995· ότι
η διαδικασία συµβιβασµού περατώθηκε για το µεγαλύτερο
µέρος των σχετικών χρηµατικών διορθώσεων· ότι πρέπει,
συνεπώς, να εκκαθαρισθούν οι σχετικές δαπάνες µε την
παρούσα απόφαση· ότι οι δαπάνες για τις οποίες η διαδικα-
σία συµβιβασµού δεν έχει ακόµη λήξει θα εκκαθαρισθούν
αργότερα·

(2) ότι οι δηλωθείσες δαπάνες από το Βέλγιο, τη ∆ανία, τη Γερµα-
νία, την Ελλάδα, την Ισπανία, τη Γαλλία, την Ιρλανδία, την
Ιταλία, το Λουξεµβούργο, τις Κάτω Χώρες, την Πορτογαλία
και το Ηνωµένο Βασίλειο, για την ενίσχυση των παραγωγών
ορισµένων αροτραίων καλλιεργειών, που ανέρχονται αντίστοιχα
σε 45 316 257 ΒEF, 224 526 603,99 DKK,
240 025 381,10 DΕΜ, 978 809 128 GRD,
32 880 545 592 ESP, 2 895 278 255,52 FRF,
639 231,75 IEP, 299 570 865 085 ITL, 14 402 947 LUF,
789 273,12 ΝLG, 3 388 841 516 PTE και
84 710 673,60 GBP, δεν καλύφθηκαν από την απόφαση
1999/187/ΕΚ, διότι οι τελικές πληρωµές για τους ελαιούχους
σπόρους δεν πραγµατοποιήθηκαν µέχρι το 1996 και τα αποτε-

λέσµατα των ερευνών του ΕΓΤΠΕ καλύπτουν όλες τις δαπάνες
για τη συγκοµιδή του 1995 και όχι µόνο τις προκαταβολές
που κατεβλήθησαν κατά το 1995· ότι, κατά συνέπεια, τα ποσά
αυτά έχουν προστεθεί στις δηλωθείσες από τα κράτη µέλη
δαπάνες για την εκκαθάριση του 1995 και θα εκκαθαριστούν
στο πλαίσιο του εν λόγω έτους·

(3) ότι οι δαπάνες που δηλώθηκαν από τη Γερµανία για την
εισφορά µε σκοπό τη χρηµατοδότηση της διαχείρισης του
προγράµµατος για τις αροτραίες καλλιέργειες στο Schle-
swig-Holstein και οι οποίες ανέρχονταν σε 271 964 DEM
για το δηµοσιονοµικό έτος ΕΓΤΠΕ 1994 και σε
637 350 DEM για το δηµοσιονοµικό έτος ΕΓΤΠΕ 1995,
και από την Ελλάδα για τη µείωση κατά 3,6 % της ενί-
σχυσης για δασοκοµικά µέτρα, ανερχόµενες σε
93 542 717 GRD, δεν καλύφθηκαν από την απόφαση
1999/187/ΕΚ, δεδοµένου ότι απαιτήθηκαν περαιτέρω έρευ-
νες· ότι, κατά συνέπεια, τα ποσά αυτά έχουν προστεθεί στις
δηλωθείσες από τα κράτη µέλη δαπάνες για την εκκαθάριση
του 1995 και θα εκκαθαριστούν στο πλαίσιο του εν λόγω
έτους·

(4) ότι το άρθρο 8 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 729/70 προ-
βλέπει ότι οι χρηµατοδοτικές επιπτώσεις που προκύπτουν
από παρατυπίες ή παραλείψεις, δεν επιβαρύνουν την Κοι-
νότητα, εφόσον είναι το αποτέλεσµα παρατυπιών ή παραλεί-
ψεων που δύνανται να αποδοθούν στις διοικητικές αρχές ή
σε άλλους φορείς των κρατών µελών· ότι ορισµένες από τις
εν λόγω χρηµατοδοτικές συνέπειες, οι οποίες δεν δύνανται
να επιβαρύνουν τον προϋπολογισµό της Κοινότητας, πρέπει
να συµπεριληφθούν στο πλαίσιο της παρούσας απόφασης·

(5) ότι η παρούσα απόφαση εκδίδεται µε την επιφύλαξη τυχόν
χρηµατοδοτικών συνεπειών που ενδέχεται να διαπιστωθούν
σε οποιαδήποτε επακόλουθη εκκαθάριση των λογαριασµών,
όσον αφορά κρατικές ενισχύσεις ή παραβάσεις για τις
οποίες οι διαδικασίες που θεσπίστηκαν δυνάµει των άρθρων
88 και 226 της συνθήκης βρίσκονται εν εξελίξει ή είχαν
ολοκληρωθεί µετά τις 31 Μαΐου 1999·

(6) ότι η παρούσα απόφαση εκδίδεται µε την επιφύλαξη τυχόν
υφισταµένων από την Επιτροπή χρηµατοδοτικών συνεπειών,
σε επακόλουθες διαδικασίες εκκαθάρισης λογαριασµών, από
έρευνες που διεξάγονται επί του παρόντος παράλληλα µε
την έκδοση της παρούσας απόφασης, από παρατυπίες κατά
την έννοια του άρθρου 8 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
729/70, ή από προσφυγές στη δικαιοσύνη για υποθέσεις
που εκκρεµούσαν στις 31 Μαΐου 1999 και αφορούν θέµατα
που καλύπτονται από την παρούσα απόφαση,

(1) ΕΕ L 94 της 28.4.1970, σ. 13.
(2) ΕΕ L 125 της 8.6.1995, σ. 1.
(3) ΕΕ L 182 της 16.7.1994, σ. 45.
(4) ΕΕ L 61 της 10.3.1999, σ. 37.
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ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Το παράρτηµα της απόφασης 1999/187/ΕΚ αντικαθίσταται από το παράρτηµα της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2

Τα συµπληρωµατικά ποσά που ανέρχονται σε 31 687 323,61 DEM, 11 707 199 802 GRD,
5 792 163 779 ESP, –358 317,98 ΙEP, 67 653 347 160 ITL, 24 764,50 NLG και σε 416 388 719 PTE,
τα οποία προκύπτουν από το σηµείο 3 του παραρτήµατος και επιβαρύνουν σύµφωνα µε την παρούσα απόφαση,
θα εγγραφούν στις δαπάνες που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 296/96 της
Επιτροπής (1) για το µήνα Σεπτέµβριο 1999.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 28 Ιουλίου 1999.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 39 της 17.2.1996, σ. 5.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΒΕΛΓΙΟ

∆απάνες στα πλαίσια του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
Οικονοµικό έτος: 1995

Βελγικά φράγκα

1. ∆απάνες που αναγνωρίζονται

α) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος στα πλαίσια της παρούσας εκκαθά-
ρισης

63 014 113 747

β) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος και που εξαιρέθηκαν
από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

44 488 205

γ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση 0

δ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης 0

ε) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης
(α + β + γ + δ)

63 058 601 952

στ) ∆απάνες που δεν αναγνωρίζονται – 26 566 907

ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται (ε + στ) 63 032 035 045

2. ∆απάνες που καταλογίζονται

α) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους 62 964 705 972

β) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους και που
εξαιρέθηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

44 488 205

γ) ∆απάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του τρέχοντος οικονοµικού έτους, αλλά
εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

0

δ) ∆απάνες που έχουν καταλογισθεί στα πλαίσια του παρόντος οικονοµικού έτους και
αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης

0

ε) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους 0

στ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας
εκκαθάρισης (α + β + γ + δ + ε)

63 009 194 177

3. ∆απάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο κράτος µέλος µετά την εκκαθάριση
των λογαριασµών (2στ – 1ζ)

– 22 840 868
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∆ΑΝΙΑ

∆απάνες στα πλαίσια του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
Οικονοµικό έτος: 1995

∆ανικές κορόνες

1. ∆απάνες που αναγνωρίζονται

α) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος στα πλαίσια της παρούσας εκκαθά-
ρισης

10 339 564 582,82

β) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος και που εξαιρέθηκαν
από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

217 632 480,18

γ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση 0,00

δ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης 0,00

ε) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης
(α + β + γ + δ)

10 557 197 063,00

στ) ∆απάνες που δεν αναγνωρίζονται – 1 699 735,48

ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται (ε + στ) 10 555 497 327,52

2. ∆απάνες που καταλογίζονται

α) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους 10 339 456 956,37

β) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους και που
εξαιρέθηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

217 632 480,18

γ) ∆απάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του τρέχοντος οικονοµικού έτους, αλλά
εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

0,00

δ) ∆απάνες που έχουν καταλογισθεί στα πλαίσια του παρόντος οικονοµικού έτους και
αποτελούν ήδη αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης

0,00

ε) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους 0,00

στ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας
εκκαθάρισης (α + β + γ + δ + ε)

10 557 089 436,55

3. ∆απάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο κράτος µέλος µετά την εκκαθάριση
των λογαριασµών (2στ – 1ζ)

1 592 109,03
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ΓΕΡΜΑΝΙΑ

∆απάνες στα πλαίσια του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
Οικονοµικό έτος: 1995

Γερµανικά µάρκα

1. ∆απάνες που αναγνωρίζονται

α) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος στα πλαίσια της παρούσας εκκαθά-
ρισης

10 424 357 455,08

β) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος και που εξαιρέθηκαν
από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

625 852 168,80

γ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση 0,00

δ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης 0,00

ε) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης
(α + β + γ + δ)

11 050 209 623,88

στ) ∆απάνες που δεν αναγνωρίζονται – 43 107 126,89

ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται (ε + στ) 11 007 102 496,99

2. ∆απάνες που καταλογίζονται

α) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους 10 420 913 174,43

β) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους και που
εξαιρέθηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

625 852 168,80

γ) ∆απάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του τρέχοντος οικονοµικού έτους, αλλά
εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

0,00

δ) ∆απάνες που έχουν καταλογισθεί στα πλαίσια του παρόντος οικονοµικού έτους και
αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης

0,00

ε) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους 0,00

στ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας
εκκαθάρισης (α + β + γ + δ + ε)

11 046 765 343,23

3. ∆απάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο κράτος µέλος µετά την εκκαθάριση
των λογαριασµών (2στ – 1ζ)

39 662 846,24
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ΕΛΛΑ∆Α

∆απάνες στα πλαίσια του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
Οικονοµικό έτος: 1995

∆ραχµές

1. ∆απάνες που αναγνωρίζονται

α) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος στα πλαίσια της παρούσας εκκαθά-
ρισης

760 186 802 122

β) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος και που εξαιρέθηκαν
από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

14 056 031 234

γ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση 0

δ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης 0

ε) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης
(α + β + γ + δ)

774 242 833 356

στ) ∆απάνες που δεν αναγνωρίζονται – 24 254 521 357

ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται (ε + στ) 749 988 311 999

2. ∆απάνες που καταλογίζονται

α) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους 758 830 725 324

β) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους και που
εξαιρέθηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

14 056 031 234

γ) ∆απάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του τρέχοντος οικονοµικού έτους, αλλά
εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

0

δ) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του παρόντος οικονοµικού έτους και αποτε-
λούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης

0

ε) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους 0

στ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας
εκκαθάρισης (α + β + γ + δ + ε)

772 886 756 558

3. ∆απάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο κράτος µέλος µετά την εκκαθάριση
των λογαριασµών (2στ – 1ζ)

22 898 444 559
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ΙΣΠΑΝΙΑ

∆απάνες στα πλαίσια του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
Οικονοµικό έτος: 1995

Ισπανικές πεσέτες

1. ∆απάνες που αναγνωρίζονται

α) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος στα πλαίσια της παρούσας εκκαθά-
ρισης

796 712 097 136

β) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος και που εξαιρέθηκαν
από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

102 176 374 897

γ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση 0

δ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης 0

ε) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης
(α + β + γ + δ)

898 888 472 033

στ) ∆απάνες που δεν αναγνωρίζονται – 30 727 280 399

ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται (ε + στ) 868 161 191 634

2. ∆απάνες που καταλογίζονται

α) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους 794 958 633 673

β) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους και που
εξαιρέθηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

102 176 374 897

γ) ∆απάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του τρέχοντος οικονοµικού έτους, αλλά
εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

0

δ) ∆απάνες που έχουν καταλογισθεί στα πλαίσια του παρόντος οικονοµικού έτους και
αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης

0

ε) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους 0

στ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας
εκκαθάρισης (α + β + γ + δ + ε)

897 135 008 570

3. ∆απάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο κράτος µέλος µετά την εκκαθάριση
των λογαριασµών (2στ – 1ζ)

28 973 816 936
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ΓΑΛΛΙΑ

∆απάνες στα πλαίσια του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
Οικονοµικό έτος: 1995

Γαλλικά φράγκα

1. ∆απάνες που αναγνωρίζονται

α) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος στα πλαίσια της παρούσας εκκαθά-
ρισης

54 783 913 042,92

β) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος και που εξαιρέθηκαν
από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

3 070 415 234,71

γ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση 0,00

δ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης 0,00

ε) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης
(α + β + γ + δ)

57 854 328 277,63

στ) ∆απάνες που δεν αναγνωρίζονται – 647 861 561,87

ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται (ε + στ) 57 206 466 715,76

2. ∆απάνες που καταλογίζονται

α) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους 54 784 117 533,05

β) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους και που
εξαιρέθηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

3 070 415 234,71

γ) ∆απάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του τρέχοντος οικονοµικού έτους, αλλά
εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

0,00

δ) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του παρόντος οικονοµικού έτους και αποτε-
λούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης

0,00

ε) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους 0,00

στ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας
εκκαθάρισης (α + β + γ + δ + ε)

57 854 532 767,76

3. ∆απάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο κράτος µέλος µετά την εκκαθάριση
των λογαριασµών (2στ – 1ζ)

648 066 052,00
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ΙΡΛΑΝ∆ΙΑ

∆απάνες στα πλαίσια του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
Οικονοµικό έτος: 1995

Ιρλανδικές λίρες

1. ∆απάνες που αναγνωρίζονται

α) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος στα πλαίσια της παρούσας εκκαθά-
ρισης

1 156 831 177,57

β) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος και που εξαιρέθηκαν
από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

3 344 334,65

γ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση 0,00

δ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης 0,00

ε) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης
(α + β + γ + δ)

1 160 175 512,22

στ) ∆απάνες που δεν αναγνωρίζονται – 4 671 374,87

ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται (ε + στ) 1 155 504 137,35

2. ∆απάνες που καταλογίζονται

α) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους 1 154 682 107,12

β) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους και που
εξαιρέθηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

3 344 334,65

γ) ∆απάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του τρέχοντος οικονοµικού έτους, αλλά
εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

0,00

δ) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του παρόντος οικονοµικού έτους και αποτε-
λούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης

0,00

ε) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους 0,00

στ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας
εκκαθάρισης (α + β + γ + δ + ε)

1 158 026 441,77

3. ∆απάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο κράτος µέλος µετά την εκκαθάριση
των λογαριασµών (2στ – 1ζ)

2 522 304,42



EL Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων27. 8. 1999 L 226/35

ΙΤΑΛΙΑ

∆απάνες στα πλαίσια του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
Οικονοµικό έτος: 1995

Ιταλικές λίρες

1. ∆απάνες που αναγνωρίζονται

α) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος στα πλαίσια της παρούσας εκκαθά-
ρισης

8 244 825 976 202

β) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος και που εξαιρέθηκαν
από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

449 078 987 827

γ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση – 78 000 933 120

δ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης 0

ε) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης
(α + β + γ + δ)

8 615 904 030 909

στ) ∆απάνες που δεν αναγνωρίζονται – 160 102 476 054

ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται (ε + στ) 8 455 801 554 855

2. ∆απάνες που καταλογίζονται

α) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους 8 204 701 239 447

β) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους και που
εξαιρέθηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

449 078 987 827

γ) ∆απάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του τρέχοντος οικονοµικού έτους, αλλά
εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

– 78 000 933 120

δ) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του παρόντος οικονοµικού έτους και αποτε-
λούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης

0

ε) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους 0

στ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας
εκκαθάρισης (α + β + γ + δ + ε)

8 575 779 294 154

3. ∆απάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο κράτος µέλος µετά την εκκαθάριση
των λογαριασµών (2στ – 1ζ)

119 977 739 299
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ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ

∆απάνες στα πλαίσια του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
Οικονοµικό έτος: 1995

Φράγκα Λουξεµβούργου

1. ∆απάνες που αναγνωρίζονται

α) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος στα πλαίσια της παρούσας εκκαθά-
ρισης

549 333 438

β) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος και που εξαιρέθηκαν
από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

13 226 892

γ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση 0

δ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης 0

ε) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης
(α + β + γ + δ)

562 560 330

στ) ∆απάνες που δεν αναγνωρίζονται 0

ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται (ε + στ) 562 560 330

2. ∆απάνες που καταλογίζονται

α) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους 549 333 438

β) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους και που
εξαιρέθηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

13 226 892

γ) ∆απάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του τρέχοντος οικονοµικού έτους, αλλά
εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

0

δ) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του παρόντος οικονοµικού έτους και αποτε-
λούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης

0

ε) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους 0

στ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας
εκκαθάρισης (α + β + γ + δ + ε)

562 560 330

3. ∆απάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο κράτος µέλος µετά την εκκαθάριση
των λογαριασµών (2στ – 1ζ)

0
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ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

∆απάνες στα πλαίσια του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
Οικονοµικό έτος: 1995

Ολλανδικά φιορίνια

1. ∆απάνες που αναγνωρίζονται

α) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος στα πλαίσια της παρούσας εκκαθά-
ρισης

4 061 961 873,55

β) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος και που εξαιρέθηκαν
από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

585 742,36

γ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση 0,00

δ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης 0,00

ε) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης
(α + β + γ + δ)

4 062 547 615,91

στ) ∆απάνες που δεν αναγνωρίζονται – 41 774 201,32

ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται (ε + στ) 4 020 773 414,59

2. ∆απάνες που καταλογίζονται

α) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους 4 063 560 064,79

β) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους και που
εξαιρέθηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

585 742,36

γ) ∆απάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του τρέχοντος οικονοµικού έτους, αλλά
εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

0,00

δ) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του παρόντος οικονοµικού έτους και αποτε-
λούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης

0,00

ε) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους 0,00

στ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας
εκκαθάρισης (α + β + γ + δ + ε)

4 064 145 807,15

3. ∆απάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο κράτος µέλος µετά την εκκαθάριση
των λογαριασµών (2στ – 1ζ)

43 372 392,56
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ΑΥΣΤΡΙΑ

∆απάνες στα πλαίσια του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
Οικονοµικό έτος: 1995

Αυστριακά σελίνια

1. ∆απάνες που αναγνωρίζονται

α) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος στα πλαίσια της παρούσας εκκαθά-
ρισης

1 133 290 562,58

β) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος και που εξαιρέθηκαν
από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

0,00

γ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση 0,00

δ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης 0,00

ε) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης
(α + β + γ + δ)

1 133 290 562,58

στ) ∆απάνες που δεν αναγνωρίζονται 0,00

ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται (ε + στ) 1 133 290 562,58

2. ∆απάνες που καταλογίζονται

α) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους 1 133 681 679,96

β) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους και που
εξαιρέθηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

0,00

γ) ∆απάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του τρέχοντος οικονοµικού έτους, αλλά
εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

0,00

δ) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του παρόντος οικονοµικού έτους και αποτε-
λούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης

0,00

ε) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους 0,00

στ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας
εκκαθάρισης (α + β + γ + δ + ε)

1 133 681 679,96

3. ∆απάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο κράτος µέλος µετά την εκκαθάριση
των λογαριασµών (2στ – 1ζ)

391 117,38
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ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

∆απάνες στα πλαίσια του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
Οικονοµικό έτος: 1995

Πορτογαλικά εσκούδα

1. ∆απάνες που αναγνωρίζονται

α) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος στα πλαίσια της παρούσας εκκαθά-
ρισης

137 094 083 127

β) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος και που εξαιρέθηκαν
από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

7 014 592 645

γ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση 0

δ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης 0

ε) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης
(α + β + γ + δ)

144 108 675 772

στ) ∆απάνες που δεν αναγνωρίζονται – 3 417 228 768

ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται (ε + στ) 140 691 447 004

2. ∆απάνες που καταλογίζονται

α) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους 138 534 488 428

β) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους και που
εξαιρέθηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

7 014 592 645

γ) ∆απάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του τρέχοντος οικονοµικού έτους, αλλά
εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

0

δ) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του παρόντος οικονοµικού έτους και αποτε-
λούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης

0

ε) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους 0

στ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας
εκκαθάρισης (α + β + γ + δ + ε)

145 549 081 073

3. ∆απάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο κράτος µέλος µετά την εκκαθάριση
των λογαριασµών (2στ – 1ζ)

4 857 634 069
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ΦΙΝΛΑΝ∆ΙΑ

∆απάνες στα πλαίσια του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
Οικονοµικό έτος: 1995

Φινλανδικά µάρκα

1. ∆απάνες που αναγνωρίζονται

α) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος στα πλαίσια της παρούσας εκκαθά-
ρισης

351 662 740,66

β) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος και που εξαιρέθηκαν
από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

0,00

γ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση 0,00

δ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης 0,00

ε) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης
(α + β + γ + δ)

351 662 740,66

στ) ∆απάνες που δεν αναγνωρίζονται 0,00

ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται (ε + στ) 351 662 740,66

2. ∆απάνες που καταλογίζονται

α) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους 351 432 090,58

β) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους και που
εξαιρέθηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

0,00

γ) ∆απάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του τρέχοντος οικονοµικού έτους, αλλά
εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

0,00

δ) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του παρόντος οικονοµικού έτους και αποτε-
λούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης

0,00

ε) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους 0,00

στ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας
εκκαθάρισης (α + β + γ + δ + ε)

351 432 090,58

3. ∆απάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο κράτος µέλος µετά την εκκαθάριση
των λογαριασµών (2στ – 1ζ)

– 230 650,08
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ΣΟΥΗ∆ΙΑ

∆απάνες στα πλαίσια του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
Οικονοµικό έτος: 1995

Σουηδικές κορόνες

1. ∆απάνες που αναγνωρίζονται

α) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος στα πλαίσια της παρούσας εκκαθά-
ρισης

695 552 975,80

β) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος και που εξαιρέθηκαν
από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

0,00

γ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση 0,00

δ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης 0,00

ε) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης
(α + β + γ + δ)

695 552 975,80

στ) ∆απάνες που δεν αναγνωρίζονται 0,00

ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται (ε + στ) 695 552 975,80

2. ∆απάνες που καταλογίζονται

α) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους 700 679 368,99

β) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους και που
εξαιρέθηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

0,00

γ) ∆απάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του τρέχοντος οικονοµικού έτους, αλλά
εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

0,00

δ) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του παρόντος οικονοµικού έτους και αποτε-
λούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης

0,00

ε) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους – 5 126 393,19

στ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας
εκκαθάρισης (α + β + γ + δ + ε)

695 552 975,80

3. ∆απάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο κράτος µέλος µετά την εκκαθάριση
των λογαριασµών (2στ – 1ζ)

0,00



EL Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 27. 8. 1999L 226/42

ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

∆απάνες στα πλαίσια του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
Οικονοµικό έτος: 1995

Λίρες στερλίνες

1. ∆απάνες που αναγνωρίζονται

α) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος στα πλαίσια της παρούσας εκκαθά-
ρισης

2 392 925 303,57

β) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγούµενο οικονοµικό έτος και που εξαιρέθηκαν
από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

90 772 775,92

γ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση 0,00

δ) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης 0,00

ε) ∆απάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας εκκαθάρισης
(α + β + γ + δ)

2 483 698 079,49

στ) ∆απάνες που δεν αναγνωρίζονται – 33 099 652,54

ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται (ε + στ) 2 450 598 426,95

2. ∆απάνες που καταλογίζονται

α) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους 2 386 464 923,14

β) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του τρέχοντος οικονοµικού έτους και που
εξαιρέθηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

90 772 775,92

γ) ∆απάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του τρέχοντος οικονοµικού έτους, αλλά
εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

0,00

δ) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του παρόντος οικονοµικού έτους και αποτε-
λούν ήδη αντικείµενο µιας απόφασης εκκαθάρισης

0,00

ε) ∆απάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του προηγούµενου οικονοµικού έτους 0,00

στ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και αποτελούν αντικείµενο της παρούσας
εκκαθάρισης (α + β + γ + δ + ε)

2 477 237 699,06

3. ∆απάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο κράτος µέλος µετά την εκκαθάριση
των λογαριασµών (2στ – 1ζ)

26 639 272,11
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∆ΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

∆ιορθωτικό στην απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 100/98/COL, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την
τροποποίηση του παραρτήµατος ΙΙ (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

(Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων L 197 της 29ης Ιουλίου 1999)

Σελίδα 3, περιεχόµενα, σελίδα 51:

αντί: «Απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 100/98/COL, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την τροποποίηση
του παραρτήµατος ΙΙ (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ»,

διάβαζε: «Απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 100/98, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την τροποποίηση του
παραρτήµατος ΙΙ (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ».

∆ιορθωτικό στην απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 101/98/COL, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την
τροποποίηση του παραρτήµατος ΙΙ (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

(Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων L 197 της 29ης Ιουλίου 1999)

Σελίδα 3, περιεχόµενα, σελίδα 53:

αντί: «Απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 101/98/COL, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την τροποποίηση του
παραρτήµατος ΙΙ (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ»,

διάβαζε: «Απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 101/98, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την τροποποίηση του
παραρτήµατος ΙΙ (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ».

∆ιορθωτικό στην απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 102/98/COL, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την
τροποποίηση του παραρτήµατος ΙΙ (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

(Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων L 197 της 29ης Ιουλίου 1999)

Σελίδα 3, περιεχόµενα, σελίδα 54:

αντί: «Απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 102/98/COL, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την τροποποίηση του
παραρτήµατος ΙΙ (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ»,

διάβαζε: «Απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 102/98, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την τροποποίηση του
παραρτήµατος ΙΙ (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ».



EL Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 27. 8. 1999L 226/44

∆ιορθωτικό στην απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 103/98/COL, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την
τροποποίηση του παραρτήµατος XIII (µεταφορές) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

(Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων L 197 της 29ης Ιουλίου 1999)

Σελίδα 3, περιεχόµενα, σελίδα 55:

αντί: «Απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 103/98/COL, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την τροποποίηση του
παραρτήµατος XIII (µεταφορές) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ»,

διάβαζε: «Απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 103/98, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την τροποποίηση του
παραρτήµατος XIII (µεταφορές) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ».

∆ιορθωτικό στην απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 104/98/COL, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την
τροποποίηση του παραρτήµατος XVIII (υγεία και ασφάλεια κατά την εργασία, εργατικό δίκαιο και ίση µεταχείριση

ανδρών και γυναικών) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

(Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων L 197 της 29ης Ιουλίου 1999)

Σελίδα 3, περιεχόµενα, σελίδα 56:

αντί: «Απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 104/98/COL, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την τροποποίηση του
παραρτήµατος XVIII (υγεία και ασφάλεια κατά την εργασία, εργατικό δίκαιο και ίση µεταχείριση ανδρών και γυναικών)
της συµφωνίας για τον ΕΟΧ»,

διάβαζε: «Απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 104/98, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την τροποποίηση του
παραρτήµατος XVIII (υγεία και ασφάλεια κατά την εργασία, εργατικό δίκαιο και ίση µεταχείριση ανδρών και γυναικών)
της συµφωνίας για τον ΕΟΧ».

∆ιορθωτικό στην απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 105/98/COL, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την
τροποποίηση του παραρτήµατος XX (περιβάλλον) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

(Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων L 197 της 29ης Ιουλίου 1999)

Σελίδα 3, περιεχόµενα, σελίδα 57:

αντί: «Απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 105/98/COL, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την τροποποίηση του
παραρτήµατος XX (περιβάλλον) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ»,

διάβαζε: «Απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. 105/98, της 30ής Οκτωβρίου 1998, για την τροποποίηση του
παραρτήµατος XX (περιβάλλον) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ».
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